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INTRODUCTION 


Tue following manual is not put forth as a Hebrew grammar, 
but simply as a primer of the Hebrew language. Its object is. to.. 
give a general survey of the principal phenomena of the language, 
with a view to putting the student, in the shortest possible time 
and with the minimum of arduousness, in position to begin read- 
ing and translating with the use of lexicon and grammar. The 
standpoint is not that of a contribution to Hebrew philology, but 
purely practical and empirical. The material has been at times 
forcibly systematized and some current definitions modified, but 
only for the sake of simplicity and ease of acquisition; subsequent 
study will very easily furnish the few readjustments thus made 
necessary. , 

The work is a growth; it has been the slow result of ten years 
of experience in teaching elementary Hebrew. During the first 
six of these, the author used Davidson’s “Introductory Hebrew 
Grammar” as a text-book, but he gradually was obliged to 
rearrange and modify the material until, four years ago, he gave 
up the use of Davidson’s Grammar and substituted dictated notes 
of his own. For four years these notes have been used, tested, 
revised, corrected, simplified, until they have attained their present 
form. The chief motive in printing is to save the seminary stu- 
dents the labor of copying some fifty foolscap pages of hekto- 
graphed material, but the hope is entertained that the Primer 
may prove useful to a larger circle. The book can be used with- 
out an instructor. The attempt has been made (with but par- 


tial success, necessarily) to anticipate every possible question a 
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student would be likely to ask (and which students actually have 
asked) and to guard against all conceivable aberrations from the 
path marked out, which path will inevitably lead the patient 
learner in time (say about two months, at the rate of a lesson a 
day) to the goal proposed; to wit, a sufficient equipment for 
beginning the study of the original text of the Old Testament 
with the standard helps, lexical and grammatical. 

It is hoped that ministers who have forgotten their Hebrew 
may find in this little work an inducement to begin over again 
at the beginning; the difficulties of Hebrew are chiefly at the 
outset, and it is here that simplification and gradatim arrange- 
ment can be of most service. Perhaps Sunday-school teachers 
and other students of the Bible may be tempted to explore a field 
whose difficulties are not so insuperable as they are traditionally 
supposed to be. 


Cc. P. F. 


Union THEOLOGICAL SEMINARY, 
New York Crry, 
June, 1903. 


PREFACE TO SECOND EDITION 


Tue favorable reception given to the Primer would indicate 
that there is a field of usefulness for a work of this kind, and 
is significant of a widening interest in the study of the Old 
Testament. 

The changes made in this edition include the correction of 
the numerous typographical inaccuracies, the addition of a 
number of explanatory statements at places where the use of 
the book in the class room showed that they were needed, and 
the re-writing of the section on Mééey (Less. X), with a view 
to making that complicated subject clearer if possible. 


C. P. F. 


Union THEOLOGICAL SEMINARY, 
June, 1905, 
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SUGGESTIONS FOR STUDY 


As arule progress should be made at the rate of one lesson a 
day. Lessons VII and VIII may conveniently be treated as one. 
In Lesson X the Table of Prose Accents is merely for reference, 
and need not be memorized. It is advantageous to commit to 
memory gradually, if it can be done without too much effort, the 
two hundred words of the Vocabulary, most of them words of 
frequent use. The Verbal Paradigms should be memorized until 
they can be easily repeated, especially pages 92 and 93, on which 
all the others are founded. The Oral Exercises from Lesson XV 
on are given without vowel points. The correct supplying of 
these is the best test of the student’s mastery of the lesson. 
Those studying by themselves should copy these Oral Exercises 
from the book, inserting the required vowels. Occasional review 
of their work will euable them to detect errors unnoticed at first. 

It is important that the habit be formed of pronouncing all 
the Hebrew audibly while engaged in study, so that facility may 
be acquired in pronunciation and reading. Exaggerated careful- 
ness and distinctness at the outset will soon make the tongue 
limber in the utterance of the unaccustomed sounds. 

After Lesson X it is advisable to procure a Hebrew Old Testa- 
ment, and make a practice of reading aloud a little every day. 

For classes conducted by a teacher the following routine is 
suggested as a basis : — 

1. Collect the written exercises. 

2. Written quiz, comprising not more than five or six ques- 


tions, testing knowledge of the lesson for the day. 
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These questions may be written one by one by a student at 
the blackboard, thereby giving opportunity to the teacher to 
correct, the exercises. 

3. Collect the quiz papers. 

4, Student at the board writes the answers to the quiz ques- 
tions while the teacher corrects the quiz papers. 

5. Return of quiz papers and written exercises corrected. 

6. A certain proportion of the class are sent to the black- 
board with slips of paper on which are questions to be answered. 

7. Meanwhile the remainder of the class is drilled on the 
Oral Exercise in the Primer. 

8. Correction of the blackboard work by the teacher or by 
those in the class who detect any errors. 

9. Questions by students on any points not clear. 

10. Assignment of lesson for next day. 
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LESSON I 


a. THE ALPHABET 
ORDER Form EQuivaALeNT Name pees Nanna: ra 
1 8 i ah-leph 
ny 
3 { : f } T gee-mel 
4 8 ‘ 
4 { cn a } déh-leth 
5 q h hay 
6 ‘ w 00-ah-00 
7 1 z z4-yin ' 
8 n. h hhayth 
9 ac sf ae 
* 10 4 y yodh 
= x ; 
11 5 7 k } kaph 
12 by 1 1gh-medh 
13 a=) m maym 
14 Sate n noon 
15 D 8 sdh-mekh 
16 y i ghé-yin 
5 
17, te a a pay 
18 37 8 ssah-dhay | 
19 Bs q koph 
20 ba r raysh 
w g } seen } 
21 ee 8 J sheen 
ry, n. 6 5}. 
22 { n ach, tali-oo 


* This column guides only in the matter of pronunciation; the spelling of the 
names of the letters is found in the preceding column. f g hard. 
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b. REMARKS ON THE ALPHABET 


1. These letters are all consonants. 

2. Five letters, Nos. 11, 13, 14, 17, 18, have final forms “J, B,* ], 
*), 7, which are used when this letter comes at the end of a word. 

3. Six letters, Nos. 2, 3, 4,11, 17, 22, when written without a 
dot inside, are aspirated in sound thus: 3, 4, 4, 5, 5B, M- 


bh, gh, dh, kh, ph, th 

The equivalents for transliteration are respectively B, y, 8, x, 
¢, 6, Greek letters with their modern Greek pronunciation (in 
order to avoid representing one Hebrew letter by two English 
letters). 

B is sounded like v. 

y is difficult to distinguish from g. 

8 is sounded like th in thus. 

x is sounded like ch in the German ich. 

¢ is sounded like f. 

@ is sounded like th in thin. 

4, No. 1,8 (i, idlep) stands for a light emission of the breath 
like that which precedes the utterance of any vowel. It is-repre- 
sented by the sign for the smooth breathing in Greek, with a 
vertical line added beneath to make it level with the other letters 
and to show that it is a constituent part of the word. 

5. No. 6, 1 Gv, Waw) is pronounced like w in water. 

6. No. 8, 7 (h, Hé@6) is a guttural k like j in Spanish or ch in 
the German Sache. 

7. No. 16, 9 (i, dyin) stands for a strong guttural sound with 
various modifications difficult to reproduce. The Greek rough 
breathing is a sufficient approximation to it, written like No. 1 
with a vertical line beneath as a support. . 

8. No. 18, & (s, $488) is a hissing palatal s. 

9. No. 19, P (q, Q6¢) is a guttural k. 

10. No. 9, % (t, Téd) is a palatal ¢. 

11. No. 20, "1 (z, Ré8) is pronounced with rolling of the tongue. 

12. No. 21, B (g, Sin) is sounded like No. 15 s. 

w (5, Sin) is pronounced sh. 


* Contrast No. 15, D. 


SUGGESTIONS FOR WRITING 3 

13. In pronouncing Hebrew words (as indicated in the last 
column), the continental sound of the vowels is to be used. 

The mark ~ or ~ over a vowel indicates that it is long. 

The mark ’ over a vowel indicates the accented syllable, when 
that syllable does not happen to be, as usual, the final one. 

For facility in memorizing, the alphabet may be divided into 


five groups containing 4, 5, 5, 4, 4 letters respectively, as indicated 
in the table. 


® fo * 
a eT 
21 
- 1, O 
ny ae -¥ 
5? 7) 9 
T re 43 
a0 =O Fe 


1 


7 
y 


ma) 
0 


» 
oJ 
| 


+i 
a ] 
La 


pia) 
tt] v a 


~ 
-) 

e 
n 
be 
> 


Ba 


a 
= 42. “ys 


PS 
head 
ba) 

" 


P 
W 
$) 


5 
Wy 
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1. Two strokes at the most suffice to form any Hebrew letter, 
-as shown on p. 3. 

2. Notice that the top of the ) (No. 12) extends above the 
other letters, and the bottom of the > (No. 19) extends below, 
thus: 85, yp. 

3. Distinguish in writing between 9 (No. 16) and & (No. 18). 

4. Note the difference between 


“and “I (Nos. 20 and 4), 

and | (Nos. 6 and 14, final form), 
and { (Nos. 11 and 14, final forms), 

D and 5 (Nos. 13, final form, and 15), 


Exercise 


Learn the alphabet as a whole and in its five groups backward 
and forward. 

Write the English equivalents of (é.e. transliterate) the follow- 

_ing Hebrew words. 

Notes. — Hebrew is written from right to left, hence the word at the right- 
hand end of the first line below is the jirst word, etc. 

In writing put the Hebrew words in a column one under the other and place 
the English equivalents alongside to the right, forming two regular columns. 

Write only on every other line. 


wap pA at Sey jos Aas ps ows oe 
pos wi 25 DI Say AX AB pow 


Write the Hebrew equivalents of (7.e. transliterate) the follow- 
ing groups of letters. 

Nots. — Hebrew words must never be divided, as for instance, at the end 
of a line. 

Write the English forms in a column one under the other, beginning with 
the /eft-hand word of course, and place the Hebrew equivalents alongside to 


the right with a space between, forming two regular columns. 
Write only on every other liue. 


—-> ih, dry, khn, q88, 8m, n¢%, irs, mzbh, bd, is, 
st, k@, sin, r8i, 188, bys, lam, mwé, mym, 


Nore. — Write final form when required. 


THE VOWEL SIGNS 


a 


Oral Exercise 


258 een, Ss mes nope st by joss now 
IMD PW JD SDE OM TIS NN ND py ABD 


LESSON II 
THE VOWEL SIGNS 


a. The Vowels are indicated by means of dots and dashes written 
below the consonants, with two exceptions (1 and 2 below). 


1. A single dot written above the left-hand side of the consonant 
= long o, thus 3 = ba. 
2. A single dot in the bosom of 4 
= long u, thus 19 = rt (roo). 
The waw is now no longer a consonant, but merely part 
of the sign for the vowel. 
3. A single dot below = short i, thus 4 li (18e). 
4. Two dots horizontally below 
= long e, thus } = mé (may). 
5. Two dots below vertically 
= a faint vowel sound, thus v =. 
This sound is like that of e in the first syllable of 
“believe”; it is represented in English transliteration by 
a dot above, to the right. 
Three dots below slantingly = short u, thus 1= hu (hd6). 
7. Three dots below triangularly 
= short e, thus 8 = ie (dy), as e in “ met.” 
8. Two dashes below forming a , 
= Jong a, thus  =ra (rah); 
or = short 0, thus “| = ro. 


o> 


Nore. — Assume that , in any given case = @ until certain that it =o. 
(Cf. Less. X, 0.) 
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9. A horizontal dash below 
= short a, thus 3 = ka (a as in “ cat”). 
10. No. 9 with two dots vertically to the right 
= shortest a, thus }= y*. 
11. No. 7 with two dots vertically to the right 
= shortest e, thus » = y°. 
12. No. 8 with two dots vertically to the right 
= shortest 0, thus »= y*. 
Nore. — Nos. 10, 11, and 12 in English are written above the line. In 
pronunciation they are a trifle clearer than No. 5. 


Summary 


+) =" (extra short) (=) 
+) =e (short) (=) (extra-short) 
i (short) (;)=u (short) (=) = * (extra-short) 
fa)" 


(~) 
(+) =6é (long) () =4 (long) or o (short) = (extra-short) 


a 


b. Nore. — Vowel No. 1 (+) 


following i is written . 

preceding &, is written over the right-hand side of the ¥, if the 
S does not begin the next syllable, thus x léi, WNT ais, but 
otherwise END bd-iam. 

preceding W, coincides with the dot of the consonant, thus W3 
bas. 

following W, is written regularly, thus OW Som. 

preceding W, is written over the right-hand side of the consonant, 
thus, WE pas. 

following ¥, coincides with the dot of the &, thus jw son. 


Written Exercise 
I 


Write in columns first the Hebrew words, then the English 
equivalents of consonauts and vowels, separating syllables by 
hyphens. 
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A syllable must always begin with a consonant. Thus: 


’ 


PWN ié-res. 


a MD ID PS AMS OS oN 
3,9. JR) S82 PN ke ‘5 


mm tt 


II 


Write in columns first the English forms, then the Hebrew 
equivalents. Do not separate the Hebrew into syllables. 


ilé-hem, lot, ha-i4-res, w--loi, 86-Ber, td-m‘i-60, fim, da-Par. 


Oral Exercise 


bs 2 me MPD pry wy BQ) by med? Xap rab sey 
SIh2 pyse pe Tr FH jms pa TENA 


ge 
LESSON III 
a. THE NAMES OF THE VOWEL SIGNS 

(--) 6 = Hélem (long) (+) u= * Qibbtis (short) 

(}) fi = Sfireq (long) (+) 4 = Qémes (long) 
(~) i =Hireq (short) (+) 0 = Qames Hatii¢ (short) 
(=) 6 = Séeré (long) (=) a = Pééah (short) 
(+) + =S-wa (extra-short) (=) * = Hated Pééah (extra-short) 
(+) e =Sy6l (short) (=r) ° = Hatéd S-y6l (extra-short) 


(ar) » = Hated Qdmes Hatti¢ (extra-short) 


Nore. —The h in these names is always hard (h), the ¢ likewise is always 
dotted (t). 


* Q pronounced like &. 
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b. There are three classes of vowels: 
Long, Short, and Extra-short. 


The long vowels are indicated in English by ~ or ~ placed above. 


Notr.— The distinction in the use of these will be indicated later (see 
Less. V). 


The short vowels have no mark. 
The extra-short vowels are written above the line *, *,%, *. 


Written Exercise 


Write the following words one under the other and to the 
right the spelling of each, writing in English the names of con- 
sonants and vowels, and finally the English transliteration or 
equivalent of the word. Thus: 


’ 


PS, idled, s-y6l, ré¥, s-y6l, s48¢ = ié-reg 


e 


PIT TS Pd jw jay) ee hy 


LESSON IV 
SYLLABLES AND SILENT S:-WA 
SYLLABLES 


a. A syllable is a combination of one or two consonants (rarely 
three, see g below) and one vowel. 

b. A syllable must always begin with a consonant. 

e. There are two kinds of syllables, open and closed. 

An open syllable is one that ends with a vowel. 

A closed syllable is one that ends with a consonant. 

Thus va ga-dal, the first syllable is open, the second closed. 
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d. The vowel of an open syllable may be long or extra-short*; 
it cannot be short unless the syllable is accented. 

e. The vowel of a closed syllable must be short unless the 
syllable is accented, when it may be long. 

It can never be extra-short. Thus: 


Way" ye-ia-mes vy zé-rai 
yp gata “D7 da-Bar 


Jf. Asa rule the final syllable is the accented one; this admits 
of the vowel being long though the syllable be closed. 
g- Only a final syllable may end with two consonants, thus: 


rbwp qatalt 


Sirent S-wA 


h. When a syllable not final is closed, two dots are placed 
vertically under the consonant that closes the syllable. This 
sign is called Silent S-wa. 

i. Silent S-w4 is not placed under the last consonant of a word 
(hence “S75 not 9375) except in the case of final J (to dis- 
tinguish it from final }, Nin), thus: 74 “king” ; and unless the 
word end in two consonants, in which case S-wa is placed under 
both, thus: nbup qa-talt. 

j. Though identical in form with vocal S-w4,; the two must be 
carefully distinguished. 

Vocal S-wa indicates an extra-short vowel. 

Silent S-wa is merely a sign denoting the absence of a vowel, 
and hence the close of a syllable. 

k. Silent S-wa may be distinguished by the fact that it is pre- 
ceded by a vowel (short, save in pause, cf. Less. X, d), hence it 
cannot occur under the first consonant of a word. 


* The sound of the extra-short vowels is not by most grammarians considered 
to be sufficient to form an independent syllable. It will be found advantageous, 
however, for the purposes of this Primer, to depart from the common practice in 


this respect. 
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l. When two S-w4s are found in succession, save at the end of 
a word (cf. 7 above), the first is silent, the second vocal. 


Written Exercise 
I 


Transliterate the following words, separating the syllables 
in English by hyphens. Apply carefully d and e above. An 
extra-short vowel is always in an open syllable. A short vowel 
unaccented is in a closed syllable. A long vowel unaccented is in 
an open syllable. 


ANP es 97 an 2 Ipe 
Nore. — Silent S-wa is not specially represented in English. 
Pan II 
Transliterate : 
miz-mér, Sé-mat, mam-la-y4, 54-md-yim, yié-ra-iél, nil-ham. 


Norse, — When the final syllable of a word is Kad and Qémes, the final 
form of Ka¢ is used and the Qdmes is written in its bosom, thus: I, xa. 


° 


Oral Exercise 


DoNs ONIIT ANY? “Iyoy? Nem ony nndye ems 
FB ENT OD oe ab pet TT pT ease TT 


ye 
as 


———— 


LESSON V 
THE QUIESCENTS AND MAPPiQ 


a. The four letters X, 7, '," may lose their consonantal force 
and be merged into vowels. 

This can only take place when a suitable vowel precedes in the 
same syllable (hence never the beginning of a word). 
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The consonant is then said to quiesce in the vowel. 

b. A quiescent no longer being a consonant cannot close a 
syllable, aud therefore does not take silent S-wa. 

The absence with one of these four letters of succeeding vowel 
and of silent S-w4 is indication that it quiesces. 

c. S may quiesce in any vowel in any position even within a 


syllable, thus: yeu ma-sa(I), MNT 20(1)6. 
Nors. — It always quiesces at the end of a word. 


d. 1 quiesces only at the end of a word and generally in () or 
(.) or (.) and sometimes (°), thus: 


ripmd b-hé-ma(h), IS} yiyle(h), AO" ¥i-lo(h). 


e. Notse.—- When at the end of a word does not quiesce, a 
dot called Mappig (“sounder”’) is inserted in it to indicate that it 
remains a consonant, thus 1) Jah. 

Ff. \quiesces in Hélem. 

The two together form the vowel large Hélem {=6, thus: 


Par ga-80l “ great.” 
g. * quiesces in Hireq, Séré, and S-yél. 
With Hfreq it forms the vowel large Hireq, 
» =i, thus "9D k-lt. 
With Séré it forms the vowel large Séré, 
* = 6, thus P23 bén. 
With S-y6l it forms the vowel large S-yél, ; 
> =8, thus mP3n tiylé-na(h). 


h. The combination i*_ at the end of a word is pronounced aw 
(ah-oo) and is transliterated 4(y)w, the ° quiesces by exception. 

i. Stfireq, 1, belongs to the class of large vowels, that is, those 
written with a consonant and a vowel sign. 

It is transliterated therefore fi (not i). 

j. The quiescents that do not form part of large vowels are to 
be inclosed in parentheses in transliterating, thus: 


mb) n--Be-l4(h), “YON? yo(i)-mar. 
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k. The marks * and ~ in English indicate large vowels. 
I. S quiesces even in large vowels, thus: 
NX him-si(’). 
Written Exercise 


Transliterate : 
I 


pgp jan ds Xo bh 
gay wep wid ten NID ND FINDS 
Ir 


lig-ra(i)0, yi8-m4-tél, ma(i)-64-yim, 84-Ti-ni, 
s°-86-lim, 16, b-ya-ma(y)w, ka-sfiy, i*-86-nay, 8a-léw. 


Oral Exercise 
mySw2) MD BRD phy OER NN pw PET PN 
mpop map mnipy) Oa Tks DEW YIN POT? MIND 


/2f, {2 i a 


LESSON VI 
DATES FORTE AND LENE 


a. A letter doubled in English is not written twice in Hebrew, 
but a dot is placed in it called Dayé forte (“strong D.”). 

One of the two letters indicated by DayéS forte closes the pre- 
ceding syllable, the other begins the following one, thus: 


yp git-tel. 


b. S-wa under a doubled letter is always vocal, thus: 
xdtd mil-1-id. 
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c. Nore. — DayéS forte is often omitted (though implied) in 
certain consonants when simple vocal S-wa follows, thus: 


“) for WI") way-y--hi. 


d. The dot placed in the six letters 3, 1, 1, 3, 5, M (ef. Less. IT) 
to indicate that they have the hard sound, 7.e. are not aspirated, 
is called Dayés lene (“light D.’’). 

e. To tell whether the dot in one of these six letters is meant 
for Dayés forte, or Dayé5 lene, t.e. whether the letter is doubled 
or not, notice whether the preceding consonant has a vowel under 
it; if it has, the DayéS is forte and the letter is doubled. 

The same rule applies in distinguishing Stireq from Waw with 


=~ =¥ 


Dayés forte, thus: 
TR = siw-wa(h). 


jf. When one of the six letters that may be aspirated takes 
Dayés forte, the aspiration is lost for the doubled letter; thus: 
ind = lib-bd, not 1if-p6. 
g. Daye’ lene must be placed in the six letters with which it is 
used whenever no vowel sound immediately precedes. 


Written Exercise 


Transliterate : 
I 


ym bape “3 72T2 wpse 


II 
bad-dam, lim-maét, ham-md-yim, 1-fad-dé, mib-b-né, 
hab-b--liy-yd-ial, iat-tem, Haz-ze(h), suw-w6-0a(h). 
Oral Exercise 
Nors. — Pronounce doubled letters distinctly, with a pause between. 
nib yf oad ova vam Opp TD WEE TTP 
spéins sa¥opy spay aD Gunn ops AabT xin 
OAD") RSH 
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-() tag jeoo, opdung 


a bom 

n (+) suqqrd 
o(*) ouivyr sompd deiert | 0 (+) duive some | o (>) wot | 9 @) — moigyy oBrey 
t(+\) — boapyy oBzery 
a(+.)  ehg oBsery 

t(+) boayyy 
2 (*) Teg Pov | 3 (+) Te4-9 2(+) euag e(=.) — gaag o8ueq 
2 (+) treed Poiery |e (=) qeord @ (+) sourey e(+) sourr® 

aqvesueyg a[qvesueqoug 
LUOHS-VaLxy La0ug 
SNOT 
W1dvib “0 


ITA NOSSHT 


STHMOA GTHL 40 MAIA IVAGNGD 
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b. There are three kinds of Vowels: Long, Short, and Extra- 
Short. 
c. The Long vowels are of two kinds: 


(1) Those that cannot be shortened by inflection, sia in 
number. They are all, with the exception of Qames, 
written with a quiescent, that is, they are large vowels; 
they are distinguished in English by the circumflex 
sign ~ or ~, 

Nore. — Unchangeable Qames is so rare that changeable Qdmes is to be 
assumed in lack of knowledge to the contrary. 


d. (2) Those that may be shortened when the word is inflected, 
three in number. 
They are distinguished in Hebrew by not being 
written with quiescents, and in English by a dash 
above. 


e. As a matter of fact unchangeably long vowels are often 
written without quiescents (“defective writing”), and, more 
rarely, changeably long vowels are written with quiescents. 
Confusion therefore arises in distinguishing changeable and 
unchangeable long vowels by the orthography alone; in such 
cases etymology must decide. 


Nore. — Large vowels written defectively should be transliterated thus: 
(*) (~). 

J, Short vowels in closed syllables not final are unchangeable ; 
in final syllables, though closed, they may be changeable. 

g. Short vowels not in closed syllables and extra-short vowels 
are changeable; that is, short vowels may be lengthened or short- 
ened as the result of inflection, and extra-short vowels may be 
lengthened. 

h. The four extra-short vowels are called vocal S-was, as distin- 
guished from silent S-wa. £ 

The first three are also called composite S:was or Hatéds, and 
the fourth, simple S-w4 vocal. 
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Written Exercise 


Transliterate : 
I 


ry wae mam yee srmebe t mp 


II 


bas-si-ddn, b--xul-lam, w-hig-gi-if, ba-1°-16-him, tim-sa-ién-nt. 


Reading Exercise 


AO PAST) SpoS7 ny) ova py Oy Ng eS 
7 TN TT avis TN rpinn wp Sy qwry indy sah 
raipocp Te ms ody we pis 


a as 


LESSON VIII 
LENGTHENING AND SHORTENING OF VOWELS 


a. (+) Qames (changeable) may one Pdéah, 
shortened to (=) Hatéd Pddah, 
or (—-) Simple S-wa, 
(+) Séré may be shortened to (=) Hireq, 
(+) Syl, 
(+) Hated S-y6l, 
or (+) Simple S-wa. 
(—) Hélem may be shortened to (--) Qibbiis, 
(+) Qames Hatti¢, 
(Gr) Hatéd Qames Hatti¢, 
or (=~) Simple 8-wa. 


b. So, conversely, the extra-short and the short vowels may be 
lengthened, and the short vowels may be shortened : 
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(=) may be lengthened to (=) and shortened to (=) or (+). 
(~) and (+-) may be lengthened to (=) and shortened to (=) or (+r). 
(=) and (+) may be lengthened to (—) and shortened to (;,) or (+). 


ce. In shortening Séré give the preference to Hireq rather than 
to S-y6l (save under gutturals, cf. Less. IX). 

In shortening Hélem give the preference to Qimes Hatiid¢ rather 
than to Qibbfis. 

d. Hireg (~), when lengthened, does not become large Hireq 
(*)1i; it becomes Séré (_). 

Qibbfis (-), when lengthened, does not become Stireq C) i; it 
becomes (—) Hélem. 

e. When, as the result of inflection, two vocal S-was come 
together, if they are both simple, the first one is lengthened to 
Hireq; if one is composite, the first is lengthened to the same 
short vowel that is in the composite S:wa; in either case the 
second remains vocal. Thus: 


sat+5 = "55 1i*5-gar, 
“ian + 6 = sand la*-h*-mor. 


LESSON IX 
THE GUTTURALS 


a. The four letters 8,7, , 9 are gutturals. Their peculiarities 
are of great importance. 

b. These letters prefer P4@ah and Qdimes to the other vowels. 

A final guttural must be preceded by one or the other of these 
vowels. 

Hence when a final guttural would be preceded by a long vowel 
other than Qames, a Pdéah is inserted between that vowel and the 
final guttural. 


* For the short vowel in an open syllable, cf. Less. X, i, k. 
c 


18 A PRIMER OF HEBREW 


This Pd@ah is called Pdéah Furtive and is written under the 
final guttural, but pronounced before it. Thus: 


Mmm rfiah, maa) yay-biah. 


Note.—F at the end of a word without Mappiq is of course a quiescent 
and not a guttural. 

This Pd@ah furtive is not a constituent part of the word, but 
only a help to pronunciation and disappears when any suffix is 
added, thus: [+ F795 =!" ré-ho. 

ce, A guttural cannot be doubled, therefore cannot take Dayé5 forte. 

Hence if a guttural occurs as one of the letters of a word which 
by the laws of inflection would require to be doubled and take 
Daye forte, this is not done, but, instead, the preceding vowel is 
lengthened, thus: “D7 but OXY? not byw. 

d. Daya forte is said to be implied in a guttural to explain the 
occurrénce of a short vowel in a preceding open unaccented syl- 
lable, thus: OF} ni[h}-ham. 

e. R@s “shares with gutturals the peculiarity that it cannot be 
doubled and take Dayé3 forte, hence: TIS not WS. 

f Gutturals as a rule take composite S-wa instead of simple 
S-wa, whether vocal or silent. Thus: 


bie but “THY, ‘259 but “WY nate. 


g. The composite S-wa most usual with gutturals is (=) but 8 
in the pretone generally takes (_.), thus: “WAN. 

From the above peculiarities it follows that a guttural unless 
at the end of a word cannot as a rule close a syllable. 


Written Exercise 


Correct the following words wherever necessary by 


1. Inserting Pd@ah furtive. 

2. Substituting composite for simple 8-w4 (usually -, when no 
other is indicated). 

3. Removing Dayés forte and lengthening the preceding vowel. 

4, Making the appropriate change when two vocal S-was come 
together, 
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sayy so™w ipa ips imbw ime scby rybw 
toes inowa imbue ioe soem ipa rconb 


—— /0/ yin 


LESSON X 
THE ACCENTS, ME@ET, MAQQE®, AND RA®E(H) 
I. Tue Accents 


a. The syllable on which falls the stress of the voice, the tone 
syllable, is indicated in the Hebrew text by means of an accent. 

This syllable is usually the last syllable; it may be less fre- 
quently the next to the last (the penult); very rarely the ante- 
penult. 

The accents are written some above and some below the word. 

Some that must be placed at the very end of a word are called 
postpositive, thus: RP some that must come at the very be- 
ginning, prepositive, thus: ASI". 

Accents are either Disjunctive, separating words in sense, or 
Conjunctive, connecting them. 


db. TABLE OF THE PROSE ACCENTS 
DissuNCTIVE 

1. (+) Silltq, only at the end 7. (—) Zarqa, postpositive. 
of the verse with (1) 8a. (+) Pakta, postpositive. 
the verse divider. 8b. (=) Y-6if, prepositive. 

2. (q) AOnah, at the principal 9. . (>) T’fir. 
division of the verse. 10a. (+) Gére. 

3a. (+) S-yélta, postpositive. 10d. (*) G-raSdyim. 


3b. (2) Saldéleo. 11a. (+) or (+) Pazér. 

4a. (+) Zagéd Qaton. 116. (2) Pazér Gaddl. 

4b. (+) Zaqéd Gadel. 12, (£) T lisa G-d6la, preposi- 
5. (<) Tipha. tive. 


6. (—) Befial. 
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ConsuncTIvE 
1. (+) Minah. 5. (+) iazla. 
2. (=<) M-huppay. 6. (4) T-li8a Q-tanna 
3a. (=) Mér-ya. 7. (+) Galgal or Yérah. 
3b. (=) Mérxa Kila, 8. (~) May la 
4. (+) Darga. 


c. Postpositive accents may be repeated to indicate the tone 
syllable, thus: 
FAIS la-hdp-ta. 


d. The effect of several of the disjunctive accents especially at 
the end and at the middle of the verse is to lengthen the vowel 
of the tone syllable, or to shift the tone backward one syllable, 
lengthening the vowel in that syllable. The word is then said to 
be in Pause. Thus: 


nv, in pause O's; M2, in pause MSY. 
nbn, in pause nbep qa-tal-ta. 


II. Morr 


e. Mé@ey is a vertical line written to the left of a vowel. 
When the vowel is Stireq or Hélem, Mééey is written under the 
preceding consonant, thus: 


ETS] hala dam, TE y Sg. 


Jf. Mééey marks the secondary tone of a word. (It also has 
other uses not here considered.) 

g. Mé6ey is used with the first open syllable, counting from 
(i.e, not including) the pretonic syllable. (The pretonic syllable 
is the one before the accented syllable.) 

This open syllable with Mééey may have a long or a short vowel 
(cf. Less. IV, d, Mé@ey serving as a secondary accent) but not an 
extra-short one. 

The presence of Mééey therefore shows that the syllable is open. 
Thus: 
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iy ya-i*-mos, mowp aa-t-lan), 
"DIN 14-rf6°yi, O'VS9NT hé-iar-ba-lim. 


h. Mé6ey may be repeated if the word is long enough by 
treating the syllable with Mé@ey as the accented syllable, and 
starting from it to apply the rule again, thus: 


MDM o-me-hat-ti-x6-n69. 


i. The rule for using MéGey applies uniformly to long vowels. 

Jj. It applies to short vowels (i.e. short vowels will have Mééey) 
only when the vowel is followed by a composite S-wa, or by the 
same vowel in an open syllable, thus: 


Puy, ye-b*-zaq, WVay" ya-ia-m’-36, 
but "35% (not 5) mal-y8, "925 (not "andy 1i-g-Be. 


k. 1. A syllable with a short vowel is known to be open when 
the short vowel has arisen by the coming together of 
two vocal S-was (see Less. VIII, e, and below Inflection 
of Nouns, Less. XXT). 

2. That this is the case is often apparent from the fact 
that the S-wa following is shown to be vocal by the 
absence of Daye% lene in the succeeding consonant (see 
Less. VI, g). Thus: 


slaty eel] n 


l. In the absence of knowledge, or‘of evidence in the form of 
the word itself, a doubtful syllable should be. assumed to be 
closed. 

Hence M25 = hoy-ma(h). If the first , were 4, Mé@ey would 
be required (see 7, above). 

m. Mé6ey helps in a measure to differentiate , = @ from , = 0. 
Thus: 


MOM = ha-x-ma(h) in accordance with 7 and j above. 
MigDM = hoy-ma(h) in accordance with / above. 
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n. Hence ,, usually = 4. 
But, in accordance with j above, it is 9 when followed by ., or 
by another o, thus: 


DW = pi-ra-Sim, but Way? = yo-i?-maé, pobyp = po-io-l-yem. 


(For the second o see k, 2 above.) 
o. followed by . is 0, not & (see i above). Whether the 
syllable is open or closed depends on k. Thus: 


WI? = go-8-8é, but "WIP = qod-si. 


Only knowledge of inflection can determine that k, 1, applies 
to the former and not to the latter, and thus withdraw it from 
the application of 7. 

p. -in a final accented syllable whether open or closed, and in 
an open pretone is always 4. 

g. In accordance with 7 §N"}" = yir-if, “they will see,” but in 
accordance with i and j, 

INT = yrr-it, “they will be afraid,” 
defective writing (see Less. VII, e) for IN"". 

v. Mééey is always used with the vowel preceding a composite 
S-wa. 

s. Mé@ey must not be used in closed syllables. 


Nore. — Decide first in any given case whether , = @ or = 0; if the latter, 
whether the syllable is open or closed. 


TII. Maqgts 


t. Maqgé@ is a hyphen connecting two or more words which 
as a consequence lose their accents save the last, thus: irvan5y. 

Changeably long vowels in closed syllables must be shortened 
when they thus lose their accent, thus: 


opt 52 but oyt> (ol). 
The rule for Mé6ey applies as though the combination were one 
word, thus: iby. 
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IV. RAsE) 


u. Radge(h) is a horizontal stroke placed over a letter to call 
attention to the fact that DayéS forte, or lene, or Mappiq is 


absent. Thus: 2 cs 
F259, inp. yifq)-q-ha. 


Written Exercise 
I 
Insert Mééey where required : 
seme sooep impmn sopm iabdn oo 
DIRT NS ps ph 


: IL 
Transliterate : ' 


yun OD2x tay sep ap tba mbox 


Oral Exercise 
romebs Ook smb crinw cow scocona oon 
rons Om stew rap reba rin ris one 
PMI SEI yw tops; roy ens sw tow 
PMOIEN) Ng Me. PPE NT 


—— 


LESSON XI 
THE ARTICLE 


a. There is no indefinite article in Hebrew. 
b. The definite article consists of the particle "J prefixed to a 


* 4 defectively written is represented by ,- 
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word together with the insertion of DayéS forte in the first con- 
sonant of the word, thus: 


om “king” “sds «the king.” 


Hence the article properly consists of three parts, (1), (-), and (-). 
c. If the first letter of the word has DayéS lene, when the article 


aay ~ =X 


is prefixed DayéS forte takes the place of DayéS lene, thus: 
ja +7 = fio hak-ké-hén. 


d. If the word begins with a guttural or ", the Pdéah of the 
article is lengthened to Qdmes to compensate for the omission of 
Dayé% forte, for the open syllable must have a long vowel, thus: 


Ss “father,” N87 “the father.” 


e. Exceptions. — Before a word beginning with 4, 9 not ae- 
cented, | whether accented or not, and Mf, the article is written 
with S-y6], thus: 


“p77 “the dust,” but oon “the people.” 
f. Nor. — This 8-761 which takes the place of Qames is considered long, 
and is to be transliterated e. 
g. Before M or 7 with some other vowel than Qames, the article 
is written 7, thus: 
wr ha[h]-ho-Sex “the darkness.” 
Nors. — The guttural, in such cases, is said to be implicitly or virtually 


doubled ; the first syllable is not, properly speaking, open, yet is treated as 
such, and can take Mééey (exception to Less. X, j); thus: 


Eats ‘the palace.’’ 


o 


Summary I 
g. The article is written: 
‘fl before all letters but gutturals and "\3 
} before &, 5, 3, 9,55 
My before 13, 1, 4) 9s 
m before 7, 7. 
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Summary II 


Before §S the article is written a 


jee article is written ie 


| ? the article is written (7. 
it the article is written /1. 
the article is written #7. 

the article is written 7. 


a 

q 

the article is written 3. 
Before ; * : 
n 
rn 


the article is written #7. 


Norice. — Words beginning with M never have the article pointed with 
Qames. 
h. Rutz 1.— An adjective qualifying is placed after the noun 
it qualifies. 

Rue 2.— If the word qualified has the article, all its quali- 
fiers must have the article; thus: “The good 
man” S87 WNT (literally “The man the 
good ”’). 

Rutz 3.—The copula (is, are, etc.) will not be expressed 
in transliterating from English to Hebrew. 

Ruue 4.— The predicate precedes the subject unless the 
latter is emphatic. 

Rute 5.— The predicate does not take the article. 


The conjunction and is expressed by } prefixed, thus: 
“The man and the woman” MW) W'Nt. 


Written Exercise 
I 
Complete the writing of the following words by supplying the 


vowel that belongs to the article, also DayéS forte and Mééey, 
where required. 
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DSN PST WP Oge7 yg go 
O37 NYT WIAD PID TING 


II 


Translate: The morning *, The man’, The dust™. The light’ 
(is) good ®, A great” day®. VThe word. The hand®™. The day (is) 
good. The good day. A good day. The man and the day. 


Nore. — The numbers refer to the vocabulary at the back of the Primer 
where the corresponding Hebrew words may be found. 
0/1 8/1 


a 
LESSON XII 
THE PERSONAL PRONOUNS 
Singular Plural 

a. 1st pers. com. gender, “DIS or "8 I unix (i*-ndh-nfi) we 
2d pers. mase. nhs thou DAN ye 
2d pers. fem. PS Gatt) thou [BS ye 
3d pers. mase. sin he DB or mat they 
3d pers. fem. aa she jo or m4 they 


b. Rute 6.— Five words, ys “land,” “earth” (fem.), "5 
“bull” (mase.), 47 “feast” (masc.), OY “people” (masc.), “WI 
“mountain” (mase.), when the article is prefixed, lengthen the 
first vowel to Qames; thus: 


Written Exercise 
Translate: 


I 


The mountain “ (is) very great”. The man (is) wise®. The 
good and® the wise people”. 
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II 
DRS O94 TW sip pk pswn 73167 sn 
PNT We OST TEN AN 


Oral Exercise 


POSIT) 7 DET De rosa paep fees cops 
Sie OM SSB TWN Hw) Sten T87 ig aw 


PTS WNT SOP OMS PSN) NIT SDD0T) Siem op san 
Tyas op soon mB 


LESSON XIII 
DEMONSTRATIVE AND OTHER PRONOUNS 


a. The Demonstratives: 


Singular Plural 
Mase. rl this mbx these 
Fem. AN? this nox these 
Mase. Nw that DiI or men those 
Fem. NUT that {a or Pa those 


Nore. — With the article by exception B77, m3 (and so the feminines), 
not 7. 


b. The Relative: "WN “who,” “ which,” indeclinable. 

c. The Interrogative : ‘) “who?” indeclinable, referring to 
persons. -° > “what,” prefixed with Maqgéd, indeclin- 
able, referring to things. 

It is pointed, like the article, with Pdéah and Dayés 
forte in the first consonant of the following word, unless 
the word begins with a guttural, in which case “9 is 
pointed as the article would be before a guttural (cf 
Less. XT). 
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d. Rutz 7.— The interrogatives come first in the sentence, as 
in English. The demonstratives, when predicates, come first, as 
in English. 

e. Rute 8.—The demonstratives, when used as qualifiers, 
make the noun definite, take the article also themselves, and 
are placed after any other qualifier, thus: 


“This good man” (WT SOT WNn. 


Written Exercise 
Translate : 
I 


Who (are) these? That day™. I (am) the great” king™ 
who” (is) upon ™ the land®. This good® head™. This (is) the 
good boy ®. 

II 


SHAS SRT DUT pate wx AD pn ote 


LESSON XIV 


THE INSEPARABLE PREPOSITIONS AND THE INTERROGATIVE 
PARTICLE 
a. Three of the inseparable prepositions are: 
3 ce in,” 5 “ as,” b “ to eed or “ for.” 
They are prefixed to the words they govern. 
Nore. —In prefixing apply Less. VIII, e. 


b. These prepositions before the accented syllable frequently 
lengthen their S-wA to Qaimes (called pretonic Qames). Thus: 


D+ 2 = NV. 


(Do not use pretonic Qames in the Exercises.) 
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e. When the word to which the preposition is prefixed has the 
article, the consonant of the preposition is substituted for the 7 
of the article; thus: 


srs “the king,” oS «for the king.” 


d, Another inseparable preposition is }9 “from.” 
It is prefixed as follows: 
(1) It may be connected by Maqgéd¢, thus: 


shy “from the sword.” 


(2) It may be attached to the word by assimilating the ] to the 
first consonant of the word. 

If the initial consonant be a guttural and therefore cannot be 
doubled as the result of the assimilation, the Hireq under the 4 is 
lengthened to Séré, thus: 


Wit + yi) = WI “from the man.” 
If the initial consonant be not a guttural, it takes Dayé3 forte 
and the Hfreq remains, thus: 
pyY+ 72 =Oi% “from a day.” 
(Compare in-remediable = irremediable. ) 
e. Rutz 9.— The object of a verb when definite usually has 


the particle FN (or “MN) before it. This does not affect the 
translation. 


(Use this particle regularly in the exercises whenever permissible.) 
f. Rute 10.— The verb usually comes first, then the subject, 
then the object. 


Norte. — The root of the verb is not its infinitive as in English, but its third 
person, singular, masculine, past. Hence the verb ‘to see”? is A¥7, literally 
‘Che saw.” 


g. Rutz 11.— The subject of a verb when a personal pronoun 
is not expressed unless emphatic. 
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h. Rue 12.—The negative X85 “not,” when used, precedes 
the verb, thus: : 
ms 85 “he saw not.” 


a Tue INTERROGATIVE PARTICLE 


To express questions a particle is used called Hé Interrogative. 
It is prefixed to the first word of the interrogative clause. 

Before non-gutturals (including “), the 7 is pointed with Hatég 
Pééah, thus: “Wow. 

Before a vocal S-wa, simple or composite, aud gutturals, 7 is 
pointed with Pdéah, thus: 


nxn,  WYT ha-m-fat. 


Before gutturals pointed with Qames or Hated Qames Hatti¢, 
Tis pointed with s-y6l, "DIN “ (Is) it 1?” 


Written Exercise 
Translate: 
I 


To the slave™. In the water™. As gold® (He) took™ the 
head from the dust™. (He) heard?” not™ the name ™*. 
II 
Tai Mp? ines ows iopia tage Ty mey 
POPS TBETTNs TPE OE F782 AN Ww sop 


Oral Exercise 
ryan yee oes sno sab rob rod 
tepmt+sa: qwrn+S sais pois 255945 ruryd 
mn+5 sage stag+5 sures. :Swes5 ress 
Dep HPN TTP NTE swe fey rp 
DW 
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LESSON XV 
a, THE VERB: THE PERFECT 
Nore. — The verbal forms in their order are to be memorized. 
Singular Plural 

3d p.m. 5p he killed 3d p.c. WP they killed 
3d p. f. M20p she killed 
2d p.m. HOB thou killedst 2d p.m. BAOWP ye killed 
2d p. f. MbwP thou killedst 2d p. f. yAbwp ye killed 
1st p.c. (MOY I killed Ist p.c. WP we killed 


b. These different persons and numbers are formed from the 
root by means of affixes that are fragments of personal pronouns. 


Singular Plural 
3 p.m. af Sp. F 
3 p. fi 1— 
2 p.m, h— on—— 
2p fi == 1}— 
lpeoe OF 1—— 


All these affixes begin with a consonant save M_ and 3. 

ce. Before affixes beginning with a vowel (vocalie affixes) the 
preceding (second) vowel of the root is reduced to S-wa. 

This may be called the Verbal Law. Note the Mééey. 

d. The vocalic affixes, and the consonantal affixes BM and [f, 
are the only ones that take the accent. 

e. The first radical (that is, letter, consonant) of the root has 
Qadmes throughout, save in the two forms with the accented con- 


sonantal affixes. 
Written Exercise 


I 


Ye (fem.) weaned ®. We remembered ®. Thou (mase.) went- 
est! down. They went down. I fell#. She sat'!* The man* 


fell in the water ™. 


Translate: 
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TI 
pombe) maw? tape 287 st 
rok MMT TT ETB, pap 


Oral Exercise 
wp “to kill,” Swi “to rule,” 32}. “to steal.” 
rindwe ondtin smbep rep ronowe onain cnodp 
rma pia owe snbyp mua smowe imbwe inna 
ruowe imaa rmdep ino rynaa ran>ep ina ;5wp 


—— 


LESSON XVI 


a. THE VERB: THE IMPERFECT 
Singular Plural 
3 p.m. bp (yiq*-t6l) he will kill yp they will kill 
3 p. f. bypn she will kill mibgen they will kill 
2 p.m. Swen thou wilt kill pM ye will kill 
2p. f epn thou wilt kill  my>%pm ye will kill 
1pc Sop I will kill bin) we will kill 


b. These different persons and numbers of the Imperfect are 
formed from the root by means of prefixes and affixes, fragments 
of the personal pronouns. 


Singular Plural 
3 p.m 2 j— 
3p. f == m—nA 
2pm. A A 
2 p. f. er ™2—n 
1 pe. ——_& —) 


* The first syllable throughout the Imperfect is closed. 
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ce. In the singular only one form has an affix. In the plural 
only one form is without an affix. 

d. The ending } indicates a plural masculine. 

e. Notice the Verbal Law (Less. XV, c) in forms with vocalic 
affixes. 

f. Only two forms are not accented on the final syllable, those 
ending in #3. 

g. The forms called Perfect (Less. XV) describe actions or 
states conceived as completed; the forms called Imperfect de- 
scribe actions or states conceived as in process, incomplete. These 
Tenses (?) therefore have no direct reference to time as past, 
present, or future; but, for practical purposes, the perfect may 
be rendered by the English past, and the imperfect by the English 
future (or present). 


Written Exercise 
Translate : 
I 


He will write”. We will write. She will steal®. They (f.) 
will steal. Thou (m.) wilt reign ™. 


IL 
. a . 7 J 
tmapa soep sbm rmpe roe imiaiim sismsn 
Norte. — Dayé8 lene, in the first letter of 333, 303, etc., of course is 
removed when, after a prefix, the letter no longer begins, but closes, a 


syllable. The letter that hegins the second syllable of the imperfect takes 
DayéS lene when admissible because the first syllable is closed. 


Oral Exercise 
power sims sbupt Sup: sSein rSeps moyen bi 
risa tons: swe rsmoe :smon imshgn sar 
romans :namg iansn imbwen 
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LESSON XVII 
THE JUSSIVE, WAW CONSECUTIVE, ETC. 


a. The 3d and 2d persons of the Imperfect may express not 
only incomplete action historically, but also a desired action, a 
command, or a wish. 

The form with this jussive or desiderative meaning does not 
differ from the ordinary Imperfect. 

(This statement will need to be completed later on.) 

Thus: 

big’ = “he will kill” or “let him kill.” 

b. The negative that is used with the Jussive is always 5x, not 

x5. Thus: 


bis XS “he will not kill,” Sipe “let him not kill.” 


ce The ending M™, added to the 1st person singular or plural of 
the Imperfect forms the Cohortative. It expresses desire or inten- 
tion. Thus: 
move “T must kill,” “let me kill.” 
(Notice the Verbal Law, Less. XV, c.) 


d. The conjunction } prefixed to the Perfect gives to the form 
the force of the Imperfect, and usually throws the accent forward 
on the last syllable (but not in the case of the 1st person plural). 
Thns: 


Aoyp) “and thou wilt kill,” not “and thou hast killed.” 


This 1 is called Waw Consecutive of the Perfect. 

e. ‘The conjunction | pointed like the article -1, when prefixed 
to the Imperfect (the Jussive form when that differs from the 
ordinary Imperfect [see Less. XX XI, b, 3]), gives to the form the 
force of the Perfect. The accent is drawn back on the penult if 
the penult is an open syllable. Thus: 


Sip “and he killed,” not “and he will kill,” sO" “and he said.” 
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Before a guttural -} = 1; thus: 
Soe) “and I killed.” 


This ‘lis called Waw Consecutive of the Imperfect. 

Sf. These uses of the conjunction are peculiar to the Hebrew, and 
form one of the most important features of its Syntax. 

g. ‘is never used with the Perfect. 

h. The conjunction } prefixed to the Jussive or Cohortative, 
especially if a Jussive or Imperative precedes, expresses purpose 
or design. It is called Waw Subordinate. Thus: 


mowpsx) “that I may kill.” 


¢. The conjunction } prefixed to the ordinary Imperfect does 
not affect the force of the verb; it is merely Waw connective or 
‘ conjunctive. 

j. The conjunction | “and” is also used before other parts of 
speech, as has been seen. 

k. It is sometimes pointed with Qames when in the syllable 
before the accented one; thus: 


OT) “and evil.” 

(Cf. Less. XTV, b.) 

1. Before the labials 7) 19, 3) and before simple S-wa vocal, it 
becomes 3 (Sfireq). This is true of Waw Consecutive of the Per- 
fect also. Thus: 
pi) “and a king,” 555) «and to all,” “IDI “and he will sell.” 

m. Norx. — This is the only exception to the rule that a syllakle cannot 
begin with a vowel. 

n. This Sfreq does not follow the rule for Médey (Less. X, 9), 
hence "331 not 0°33), unless a composite S-wa follow. 


Summary 
Perf. = Waw Consec. = “and he will...” 
Imperf = Waw Consec. = “and he did...” 


+} 
+°) 
Imperf. + J= Waw Connect. = “and he will...” 
+ }= Waw Subord. = “that he (I) may...” 
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Written Exercise 
Translate: ‘ 
Paw HM taNpo) swqser sens) syn 
II 


And he judged#®. Let him judge. That I may watch** And 
he will burn™. Let him not burn. Do not thou (m.) watch. And 


thou wilt eut™. ; 
Oral Exercise 


rm>wian Seem robepyy Seon sanz) sume :Sep 

ronpn 8b Stigrby Sips : Suan rnb) bye) 

tnowar tonbwer smbwasy sismoy ronansy i mbigem 
ASND 


—~——_—__ 


LESSON XVIII 
THE VERB: THE IMPERATIVE, THE INFINITIVE, AND THE 


PARTICIPLES 
a. THe IMPERATIVE 
Singular Plural 
2pm. Sep kill thon sup (qit-la) kill ye 
2p. f- "wp (qit-li) kill thou mbitp kill ye 


b. These forms are obtained from the corresponding forms of 
the Imperfect by removing the prefixes. 


Depin=Sep,  “epin= "Sep = Sup. 


ce. There is no Mééey in the open syllable preceding vocal S-wa 
pretonic according to Less. X, i. 

d. The Imperative cannot be used with a negative; the Jnssive 
is used instead. Thus: 


“Do not (thou) kill” =>apmmby, not Sep x5 or Ss-by, 
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e. Additional emphasis is given to the masculine singular by 
adding the ending 7, thus: 


n+ 5p =mbwp qo-+-la(h) “O kill thou!” 


S- Tae INFINITIVES 
Infinitive Construct Infinitive Absolute 
bp q:-t0l “to kill” Sip or Siwp qa-tél “to kill” 


g. The Infinitive Construct may have prefixes and suffixes. 
The Infinitive Absolute does not. 
h. The Infinitive Construct is generally used with the preposi- 
tion P) “to.” Thus: 
Sep +5 = Sip lig-tol. 


i. Notre. —In such cases by exception to Less. VIII, e, the second S-wa 
becomes silent. 


THE PARTICIPLES 
Active Passive 


byp q'o-tel “killing” big «killed ” 
These are inflected as nouns. 
Nore. — The entire verb Sep will be found on p. 40, Ist col. 


Written Exercise 


I 
Transliterate and translate: 


smap orminp imbw> sme osmby osmey orney 
soos orang radars 
Translate : m 


Steal” (thou, m.). Do not (thou, m.) steal. O keep? (thou, m.). 
(He) will not steal. Writing’’(partic.). Stolen. Judge (ye, f). 
To bury (inf. cons. with 5). Watch ”” (thon, f.). 


For the Oral Exercise see at end of Less. XIX. 
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LESSON XIX 
STATIVE OR INTRANSITIVE VERBS 


a. Stative verbs are so called because they usually describe the 
state or condition of the subject. They are also called intransitive, 
which means that they do not take objects. 

b. While the root of the active (or transitive) verb has Pdéah 
in the second syllable, stative verbs usually have Séré or Hélem, 


thus: “3D “to be heavy,” eae “to be little.” 


(These are the type verbs for Intransitives ; their forms are to he com- 
mitted to memory.) 


Nore. — There are more verbs in Séré than in Hélem. 


C. PrcuLlisRITIEs oF STATIVE VERBS 

Perfect. — Verbs in Séré: The Séré appears only in the third 
person, masculine, singular, the other forms are pointed like bup. 

Verbs in Hélem: The Hélem is retained before consonantal 
affixes save those that are accented, when it becomes Qames Hatti¢. 


Thus: nitp, DMP q-ton-tem. 


d. Norr.—The Perfect of Intransitive verbs may be rendered by the 
English present, but the past will be employed as usual in the exercises to 
avoid ambiguity. 

e. Imperfect. — Verbs in Séré and Hélem both take P4éah in 
the second syllable instead of Hélem, thus: 

“a2), [Qj 


Imperative.— Follows the Imperfect, taking P46ah. 
J. Infinitive Construct. — Follows the Imperfect (or more usu- 
ally takes Hélem like the active verb), thus: 


T32, [Q)?- 


g. The Participle.— There is but one and it is like the root, 
“Ina, [dp. 
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Written Exercise 
Translate : 
I 


And he was holy™. And he will be holy. Ye (m.) were 
little”. We are able®™ Iamold™. Let them (£.) draw near™, 
Let them (m.) not draw near. And the woman” wrote’ in the 
great ” book’ And the king ™! will descend to the water ™. 


Notre. — The verb comes first with Waw Consecutive, then the subject. 


It 
pmboy Sw EP PPL Pmap. sap 


Tir: an 


Oral Exercise, Less. XVIII and XIX. 


sSopm smbiip sown sama :bwe soup samp: swe 
swam ranswe sana stowe smdwm somos swan 
bupn sadupsr swe xd 3s Supe 

yp ommmp romep tyepy maa sq sn. 
MMOPN) STDIN) ymwp2 swIBD yz iywpr ima 
yop sdap sAmson 


Paradigm of Verbs: 


40 
Sg. 3 p.m. 
8p. f 
2 p.m. 
we 2 p. f. 
A) 
& 1 lope. 
iv) 
Pro py. 3 p. 6. 
2p.m. 
2p. f. 
lp.c. 
Sg.3 p.m. 
3p. f. 
2 p.m. 
oA 2p. fr 
= 1 
s Dp. 
3S 3 
2 | Pl3p.m. 
§ ae 
3 p. f. 
2 p.m. 
2 p. f. 
1 Dp. G 
8 [se 2 p.m. 
3 2 p. f. 
& | PL2 p.m. 
gy 
2 p. f. 
3 g Constr. 
2S | Absol. 
23 { Active, 
4 = i Passive, 
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Loup (ai-t-4) 


{yp (ai-t-lay 


map 
Sip (a-tal) 
Sep (aa-t6l) 
Sup 
Sip 


“TDD (ki-8-3i) 
TDD (hi-6-30) 


m739 


433 


2 


Active and Stative 


dup he killed “JOD heisheavy flap heislittle 
n2ep 7732 mop 
ep 8733 mip 
nobp m3 mish 
‘nop 733 “np 
up 733 DOR 
onrep mmy23 pMeP 
nyep ints? 1nIwP 
nd wIS2 wep 

op eu (th | Tee 
Spm Tapn npn 
Spon 3257 TepM 
buon “ap | wepn 

Sarit nob SON TISSS JOON NBRN 
up" 33" mae 
mbt myqaan nygpn 
ypn MS9n OPM 
aabiion man mdpn 

Sp) mowp) D5) TTS) ep) me 

emph. emph. emph. 

Sep mee tap map yop mep 


"OP (ai-t~-ni) 
’OP ai-t~-nt) 
myep 

a 


rep 
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LESSON XxX 
INFLECTION 
a. I. Inriection 1x GENERAL 


By inflection is meant the changes that words undergo to 
express number, gender, syntactical relations, ete. 

These changes are effected chiefly by the addition of affixes 
and prefixes, and by modifications in the length of changeable 
vowels. 

An understanding of the laws of the tone is of prime importance 
in this connection. 


b. The Laws of the Tone 


The Verbal Law (Less. XV, c) requires the vowel of the pre- 
tone, if open, to be extra-short, and that of the antepretone, if 
open, to be long, thus: 
n?BP a4-t-la(h). 

The Nominal Law requires the vowel of the pretone, if open, to 
be Jong, and the vowel of the antepretone, if open, to be extra- 
short, thus: 

D1 z-qé-nim. 
Nore. — It will be seen that these laws apply only to open syllables. 


c. Remarxs.— The vowel of the tone syllable is usually long 
whether open or closed, both in verbs and in nouns. 

d. The pretone, if open, may be long or extra-short. 

e. The antepretone, if open, is long when the pretone is extra- 
short, and extra-short when the pretone is long. 

jf. The extra-short pretone is found more frequently in verbs, 
hence the expression, Verbal Law. 

g. The long pretone is found more frequently in nouns, hence 
the expression, Nominal Law. 

h. Closed syllables other than final being unchangeable (Less. 
VII, f) are not affected by inflection. 
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II. Tux Four Ciasszes oF Nouns 


Nore. — Under the term nouns throughout are also included adjectives, 
participles, etc. The description following refers to the Absolute Singular 
(see 0, below). 


i. Chass I.—Nouns containing at least one changeable Qdmes, 
thus : 
jet “old,” pant “ great,” “271 “word.” 
This includes all nouns having the feminine ending ,, no 
matter to what class their masculines may belong. 


mp0! “queen,” mpep ml 


j. Cuass II.——-Nouns accented on the Penult (except aia) and 
py). Thus: 
Jo8 “king,” sy “Jad.” 


k. Cuass III.—Nouns whose last vowel is Séré with pretone 
unchangeable. Thus: 


Sup qé'tél “killer,” “BDI “mourning.” 


l. Cuass IV.—Nouns ending in 1; these may also belong to 


the first class. Thus: 
nw “ field.” 


m. Besides the nouns that fall under one of these four classes 
there are those containing no changeable vowels, which therefore 
undergo no internal changes when inflected, nouns that double the 
final letter before suffixes and some others. 


III. Tue Axgsonute anp THE Construct STATES 


nm. The genitive and similar relations are expressed as a rule 
not by connecting the two terms by a preposition, but by placing 
the noun expressing the thing possessed immediately in front 
of the noun expressing the possessor and putting the former in 
the Construct State. 
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o. A noun not in the Construct State is said to be in the Abso- 
lute State. The Absolute is the usual state of the noun, as found 
in the Lexicon, ete. 


Rules for Forming the Construct of Singular Nouns 


p. Cuass II and III.— The Construct is the same as the 
Absolute. 


g- Cuass IV. — Change S-yél of last syllable to Séré. 
r. Crass I,— Begin at the right hand and shorten the vowels 
as much as possible. (See Less. VIII.) 


Norz. — The Nominal Law (Less. XX, b) does not apply to the Construct, 
Thus: "3", construct "37. The first Qdmes is shortened as 
much as possible, to S-wa; the second Qdmes can only be shortened 


to Pd@ah, for the elosea: syllable must contain at least a short 
vowel. 


Examples 


i}, construct oi, | is unchangeable. 
“aT, « “29, first syllable unchangeable. 
mT, ee mw, belongs to Cl. I and IV. 
Say. # SSBe. 
“21, “2. 
je . jz}, not [pt or jj, and so with other words 
having Qames and Séré. 


s. Rute 13.— The noun in the construct though definite must 
never take the article, thus: 


“The word of the man,” WNT "3". 
t. Rute 14.—No word or particle must come between the con- 


struct and the word governing it. Hence an adjective qualifying 
the construct must come after the governing word and its modifiers 
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(if any), agreeing with the construct in gender and number but not 
in state. Thus: 
“The good word of the woman,” S}27 AWN AS". 

u. Rute 15.— Qualifiers of a word in the absolute agree with 
it in number, gender, and state. 

v. The presence or absence of the article with the governing 
noun decides whether the construct is to be regarded as definite 
or not. Thus: 


yor Did “A horse of a king,” yoda DID “The horse of the king.” 


Written Exercise 
I 


Write the following words in columns, and in parallel columns 
state the class to which they belong and give the constructs: 


$DID $3 IDI! wpS t(ko-hen) yD :3¥p 
sSwin imp rapip rayip raw ip yy 
Translate : IF 


The place™ of the star’ The flock™ of the righteous 
man"™. The good ® horse ™ of the woman *, 


For Oral Exercise, see close of Less. XXII. 


LESSON XXI 
AFFIXES OF NUMBER AND GENDER 
INFLECTION oF Nouns oF THE First CLAss 


a. There are three numbers, Singular, Plural, and Dual. 

b. There are two genders, Masculine and Feminine. 

ce. The numbers, plural and dual, and the gender, feminine, are 
indicated by means of affixes which differ in the absolute and the 
construct. 
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Table of Affixes for Number and Gender for All 
Classes of Nouns 


Singular Plural 
: Masculine Feminine Masculine Feminine 
Absolute (11...) 4(h) (o*_) im (mj) 60 
Construct ~——— (F_) 20 (C)é (ri) 60 
Dual : 
Masculine Feminine 
Absolute (D°_) d-yim (O°D_) 4-04-yim 
Construct (C_)é Ch) 68 


Nors. — Nouns found with the ending 7 iy are shown by that ending to be 
feminine singular absolute. 


d. To form any particular number, gender, etc., it is not suf- 
ficient to provide the appropriate affix; certain changes in the 
word are rendered necessary by the new syllable that is attached. 

These changes vary for each of the four classes. 


General Directions for Inflection 


e. 1. Determine the class to which the word belongs. 2 
2. Mark the gutturals, if any, by a cross above, thus: DOM. 
This is simply to call attention to them. 

_8. If the word belongs to class II, ITI, or IV prepare it for 
the reception of an affix by following the rules 
given for each class. 

4, To form an Absolute: 
(a) Add the appropriate affix. 
(b) Shorten the antepretone if possible. (Nominal Law.) 
5. To form a Construct: 
(a) Substitute the appropriate affix. 
(b) Shorten the vowels as much as possible, beginning at 
the right. 
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Inflection of Nouns of Class I 


f. Rule ror tue AxssoLute. — Add to the masculine singular 
the appropriate affix, then apply the Nominal Law (Less. XX, 5), 
that is, reduce the vowel of an open antepretone to S-wa. 

g. RuLE ¥oR THE Construct. — Change the affix (if any) of 
the absolute form to the corresponding affix for the construct, 
then apply the rule for forming the construct (Less. XX, r), that 
is, begin at the right and shorten the vowels as much as possible. 

In both cases (f and g) apply the rule for two contiguous vocal 
S-was (Less. VIII, é). 


Example 
h. Singular Plural Dual 
m. f. m. fi. m. f. 
os [3 MD EMD EMzD Eris) Exar) 
MET OO GNST Ns. NST Dy 


"310737 CRED OmMD CD cmeYy 
aa (n>) mat) nhs qs) «naw 
Ast “55 di-B:-r66 37 S$i-p-68 

| dip-rad — di-B--re di-B-ré 


Nors. — The forms in parentheses are merely intermediate steps, 

Observe in the Absolute the long vowel of the pretone. 
Written Exercise 

Inflect after the same manner but omitting the dual feminine. 
BD 2") 731 


For Oral Exercise, see close of Less. XXII. 
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LESSON XXII 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS I CONTAINING GUTTURALS 


Nors, — Review Less. IX on the Gutturals. 


Nouns containing gutturals are inflected after the manner indi- 
cated in the preceding section save for such differences as the 
peculiarities of gutturals require. 


Inflection of pon “wise.” First Consonant a Guttural 


Singular Plural Dual 


m. f. m. Dy m. f. 


4. BID mee BEN mie oNSN 


pon (nes) «= CEM) ean) BEN) 
Cons| BPD) = CBR) MWS CBRN) 
neon "Om ha-y'-m66 "On 

ha-x-mad ha-y'-mé ha-y--mé 


Inflection of 234 “hunger.” Second Consonant a Guttural 


Singular Plural Dual 


nm, f. m. f. m. f. 
4b, SPD ABP DME BS 
SSP) CAD OEP) CPD 
Const. (=>) C23) 
my) 377 


Inflection of Sal “wicked.” Third Consonant a Guttural 


The inflection of words of this type differs in no respect from 
that of words without gutturals. 
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Written Exercise 
I 
Inflect, after the same manner and arrangement: 
Pin “strong,” wm “serpent,” Sw “wicked.” 


II 
Translate: He wrote ™ in ® the book ™ of the prophets. The 
two hands® (dual) of the great” king™. Do not (thou, m.) 
kill ™ the good ® boy * of the woman ™. 


Oral Exercise, Less. XX, XXI, and XXII 


+5e3 sony Post sat pone fesse “esiay te! 
POMS) mys soph sw sep soph rp roby 
Papistes mise: caso ehios Aus see: a) 
tmipwn smswh pwn fovpe oimipom imesn imon 
WDD PIN Pw ew EwM enpin Ppin opIn 

TMIDID MDD TNS TEIN TPN 


LESSON XXIII 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS II 


a. Nouns of Class II comprise all those accented on the penult 
(the next to the last syllable) no matter what their vowels. 
They are of three kinds, after the three types: 


qb8 “king,” BD “book,” = WPS “morning.” 


b. Nouns of Class IT are also called Segholates because of the 
S-y6l usually found in the second syllable. 


INFLECTION OF NOUNS OF CLASS II 49 


ec. Nouns of the first type are called Segholates in a (Pdéah), 
because the first S-y6I is derived from an original Pdéah. 

Nouns of the second type are called Segholates in 7 (Hireq), 
because the Séré is derived from an original Hireq. 

Nouns of the third type are called Segholates in o (Qimes 
Hatfi¢), because the Hélem is derived from an original Qdmes 
Hatii¢. 

d. In each case the final S-y6l is a helping S-y61; that is, it is 
not a constituent part of the original root (which is supposed to 
have had but one vowel), but is inserted to help the pronunciation. 

Hence this helping S-yél disappears before affixes. 

(Cf. Pééah furtive, Less. IX, BD.) 


Norte. —Some nouns with S-y6l in the first syllable belong to the 7 class. 
When this is the case, attention will be called to it. 


Inflection of Nouns of Class II 


e. 1. The construct of the singular is the same as the absolute. 

f. 2. In the singular, before receiving an affix, the word is to 
be prepared as follows: 

The helping S-y6l is replaced by silent S-wa, and the vowel of 
the first syllable (~), (~), (—) gives place to the type (the origi- 
nal) vowel (=), (~), (+). The first syllable, therefore, is now 
closed. Thus: 


05 becomes abn mal-k 
a} =) becomes “5D si¢-r 
“pS becomes “pS boq-r 


g. It is to these monovocalic forms that the affix is appended 
and the penult now is no longer the accented syllable, thus: 


1, + 79% = mp9 mal-ka(h) “ queen.” 


h. 3. To form the plurals absolute, both masculine and feminine, 
remove all the vowels of the singular (this includes the quiescent 
™ of the feminine, and Dayé8 lene if there is one in the third 

E 


50 A PRIMER OF HEBREW 


radical), then place vocal S-wa under the first consonant, Qdmes 
under the second, and add the plural affix (that is, follow the 
analogy of nouns of Class J). Thus: 


ningh, oe, OE, OPS. 


i. To form the plurals construct treat the plurals absolute as in 
Class I. (Less. XXI, g.) 

j. 4. The dual (masculine and feminine) is formed from the 
prepared root of the singular by adding the appropriate dual 


suffix, thus: , . 
mise, ozo. 


k. 5. When two vocal S-was come together, and a short vowel 
must take the place of the first one, the vowel of the type to which 
the word belongs is used, thus: 


28, m. pl. abs. ovsbr, const. (Dom) "pOH ma-l-xé, not "DM. 
“ps, m. pl. abs. B32, const. (PS) “Ps bo-q-ré, not “Ps. 


Examples 
i. InFLecTIon oF Nouns oF THE @ TYFE: qo “king”? 
Singular Ptural Dual 
m. f. m. f. m. f. 


Abs. J mga  oosbhe onindy = odoe  onisdy 


(aes Mabe (32%) ie) sane 
mal-kaé i 1-ké 1k: 
ee (e=r)-)) mindy mal-ké mal-k:-6é 
saby ma-l--y6 
ma-l--xé 
Note the presence of Dayés lene in the third radical letter of 
the singular and dual forms with affixes, and its absence in the 


plurals, because, in the singular and dual forms, the first syllable 
is closed, and, in the plural, it is open. 
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m. InFiection oF Nouns or tHe i Tree: 725 ‘book’? 
Singular Plural Dual 
m. fi. ma. f. m f 


4b. "BO IBD oOBMBD onina | oo™ED opyitep 
“pp ep CBD) ED) EDN 


Biash sid-rad 5D) ninap si@ré sid¢-r'-06 
“ED sid -760 
si-p--ré 


nm.  Ixriuction or Nouns oF THE 0 TrPE: “ps “morning”? 
4b PS PR OR napa | sBrips oyitps 


“pS apa CRS) pa) PRR 
wes boq-rad Cpa) mine boq-ré bog-r-6é 
“p2 bo-q'-r6d 
U bo-q'-r6 


Written Exercise 


Inflect, after the same manner: 
bi “boy,” MW “ flax,” ww “root.” 
For Oral Exercise, see close of Less. XXIV. 


LESSON XXIV 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS Il CONTAINING GUTTURALS 


(Review Less. IX on Gutturals.) 


Norz. — When the guttural takes a S-wa, the composite S-wa of the type 
to which the word belongs must be used, 
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a.  InNFLECTION oF Nouns HAvING AS First LETTER 
A GUTTURAL 


(1) a type: 728 “ stone,” like 8 save in plu. abs. DAN, NIN. 
(2) 4 type: BWP “grass”: 


Singular Plural Dual 

m. f. m. f. m. f. 
Ao. YY ABwy wy oMayy =o oyy ozyy 
Const. SWS navy “wy Miaey = aw Nay 


Note that the guttural prefers (~) to (=), but (+) to (=). 


3) o type: WIN “month,” like 3 save in plu. abs. OWN, 
) 0 type: W"] le ala 
niwn. 


b. Inrirction or Nouns Havine as Seconp LETTER 
A GUTTURAL 


(Particular attention is to be paid to these.) 

Note the helping Pdéah instead of S-ydl in the second syllable 
of bya and Sy5 and the retention of the original Pd@ah in the 
first syllable of by. 


(1) a type: bys “ master”: 


Singular Plural Dual 

m. i. m. f. nm. f 
4s. 593 moya ooops onbys = Sys 
Const. Syd mbps Syn omibys oy 


(2) itype. There are no examples. 

(8) o type: bys « work”: 

4s. yh moyp opbyas mbys osys = — 

Const. Sys noyp ‘Sop mibyp Syn 
po-it-laé po-i-1é po-i°-160 po-i?-lé 
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Note the composite S-wa of the o type. This is used with words 
of this type under the first or the second radical letters (if guttural), 
but not under the third where the usual Hatéd Pdfah is preferred. 


c. InFLEcTION or Nouns HAvine As Tuirp LETTER A 
GUTTURAL 


(1) a type: oy “seed,” like yo8 save in dual fem. const. "Y"1.- 

(2) i type: yaw “report,” like Spo save in dual fem. const. 
nya. 

(3) o type: MSS “spear,” like “ps save in dual fem. const, “M07. 


Written Exercise 
I. Inflect: “oF “lad,” pon “ portion,” b> “ food.” 


II. Translate: Thou (m.) shalt not judge” the righteous” 
kings of the earth®. O let me kill the wicked ™ prophet 
with the good ® sword ™. 


Oral Exercise, Lessons XXIII and XXIV 
ryTT pps ropa inbox inbox 255k apy imp 
tooyp Oph rms cpm oar oss road 
ppoe pnw sown wo somwe smws comp poy 
mito hnbt niste: sasce “peSe coh reise 
imawy ormswy inswy iniwa. tome sop sop 
ima>be roswy 


——_«——. 
LESSON XXV 


fo aie 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS III 


a. Nouns of Class III have Séré in the final syllable and an 
unchangeable vowel in the, pretone. 
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PECULIARITIES OF [NFLECTION 
1. The construct singular is (usually) the saine as the absolute. 
2. When affixes are added Seré is shortened to S-wa. Undera 
guttural the S-wa will be -, as usual. 
3. When this brings two vocal S-was together the first is 
lengthened to S-y6l (not Hireq nor P4éah), thus: 


¥.+ 2ap = CPBP) = Twp af-tel- a. 


Example 
Deb «staff ” 
Singular Plural Dual 
m. f. m. f. m, i, 
4bs. opp mosp poem nibee ppp 
Const. Sp nope ‘ope nips ‘op = —— 


Written Exercise 


I. Inflect (being careful to insert Mé@ey when necessary) : 
bap « trumpet,” [7D k‘O-hén “priest,” YW “hearer.” 
(Note the guttural in the last two words.) 


II. Translate: And the good® priests shall go down™ to the 
water, The judges” of the people” have fallen ™, 


LESSON XXVI 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS IV 


a. Words of Class IV end in M_, they may contain a change- 
able Qames which brings them also under Class I. 
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PEcuLIARITIES OF INFLECTION 


5. 1. In the construct singular the ending _ is changed 
to 7_. 


2. Before an affix the final 7_ is removed altogether and 
the affix is substituted. 


Examples 


Singular Plural Dual 
m. f. nm, i, m. f. 


Abs. AYP flock Mapa ONpR nape ope ope 
Const. Typ MP IPR pH APR hap 


4. Tada Tw Ow ony oy onhy 
Const. mw nw “IW nw “Ww nw $i-5--06 


4p, My leat ney oop niby omby atiby 
Const. noy nby ey) nidy *by ‘nby ja-l--06 


c. Nors.—Nouns with the feminine ending m_ belong to Class I even 
though their masculines belong to one of the other classes. 


Written Exercise 
I. Inflect: MD' “fair,” MWYQ “work,” TY r@-ie(h) “shepherd.” 


Il. Translate: And the good® shepherds™ will give™ (verb 
first with “and”) the leaves’! to™ the lads“. Those® old” 
prophets ™ and these” wicked ™ judges ™. 


Oral Exercise 
Tue Four Cuasses or Nouns 


(The numbers indicate the class to which the words belong, the letters show 
the type in the case of nouns of Class II.) 


smoyse pay! soypes pmbyes rmbyse pps popes 
smboxes cmp yst opm pope orgs pepe 
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pape rye ogmippwee gomez oo papome  peayaes 
soroyees grime’: smbgpee poppe fp Syme pny 
romwhe padpes pops ebpee pry soem pnbyp 
pevoeee ope gpa opbet rawy) rowp 
amy) sty32e orompoete ormipbees pues imines 

pose op mens’ Ds poy 


a 


LESSON XXVII 
PRONOMINAL SUFFIXES OF NOUNS 


a. The Personal Pronouns in an abbreviated form are affixed 
to nouns, prepositions, etc., to express the genitive and objective 
cases, thus: 


* + DID = "DID “my horse,” + 9 = 99 “to thee.” 


b. The rules to be followed in affixing pronominal suffixes are 
the same as those for adding other affixes (ef. Lesson XXI, e) 
with three exceptions (e, f, g, below). 

The addition of these pronominal suffixes affects nouns (accord- 
ing to the classes to which the noun belongs) in the same way that 
the affixes for gender, number, and state do. 


é. TABLE OF THE PRONOMINAL SUFFIXES FOR NOUNS 


Sincutar Suffixes of SincuLar Sincutar Suffixes of Prurau 
Nouns Nouns 
lpe. my st my "ay 
2p.m. thy 7- Xa thy We 6-4 
2p.f- thy I~ & - thy To  ayix 
3p.m his j a) his T = aty)w 


3p. f. her mM ah her mw. ha 
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Piura Suffixes of Sincutar Piura Suffixes of PLurnau 
Nouns Nouns 
lpoc our mo dnt our wl ént 
2pm your BS. -yxem yor O5°_ é xem 
2p. ff your Ips “yen your — é-yen 
3 p.m. their cD am their O77 é@hem 
3 p. f. their j~ 40 their jv.  éhen 


d. These suffixes are divided into light and heavy. 

All are light save the six that have S-yél in the last syllable. 

e. The two heavy suffixes D5__ and [}_. require that the word 
to which they are affixed be put in the coustruct. 

This must be done before the suffix is attached. 

Jf. The other four heavy suffixes require that the word be 
shortened as much as possible after adding the suffix; e.g. 


o>. + Nia I3= ania 


g. Segholates masculine singular are not affected by e above. 

h, Remarks. — 

1. It will be seen that there are 20 suffixes: 10 for singular 
nouns, and 10 for plural nouns. 

2. All the suffixes of plural nouns contain °, and none of the 
suffixes of singular nouns contain * save "_ “my.” 

3. The first syllable of the suffixes for plural nouns is really 
the termination of the masculine plural construct of nouns. This 
gee, as contained in the plural suffixes, is pointed regularly 

, but not so in the case of the singular suffixes, namely, twice 
"_, twice "_, once" 

4. Hence, to add pecuontael suffixes to plural masculine nouns, 
the plural ending &"_ must first be removed, and then the suffix, 
as given in the table, which is provided with the necessary ° of 
the masculine plural, is affixed. 

By a strange anomaly, feminine plural nouns retain their femi- 
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nine ending (Mj), and also take the masculine plural construct 
ending as part of the pronominal suffix, thus: 


40 4MiDID = wid, “our blessings.” 


5. Dual nouns take the suffixes of plural nouns. 

6. The ending 7 of feminine singular nouns must be removed 
and M substituted whenever a pronominal suffix is added. 

7. The first person suffix of plural nouns (*_) is the masculine 
plural construct ending ("_.) with the original Pd@éah instead of 
Séré, plus the pronominal suffix of the first person ("_.) which has 
been absorbed in the * of "_, and therefore does not appear, thus: 


5p) =, 


S 


Points to be observed in appending Pronominal 
Suffixes 


Determine to which of the four classes the word belongs. 
Mark gutturals and unchangeable vowels. 
Note whether the word is singular or plural. 
Note whether the suffix is to be singular or plural. 
Note whether the suffix is D3__ or ]3_. 
Note whether the word has the ending 7_. 
Then apply the rules for inflection of the four classes of nouns 
respectively. 


Sor wh bP 
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j TABLE OF NOUNS WITH PRONOMINAL SUFFIXES 
UNCHANGEABLE Class I Class I, Class II Class II, Class III Class IV 
fem. gut. 


pip "PT RPh Ph 
“ horse ’”’ “Sword”? blessing ”’ “king” “work” '« priest” eee 


‘DID myhorse “UST NPIS aby opt 
TP ym) ST ys yee eet we A 
Jew ay@) aT neta eda Toya pw qh 

horse : Te } ve Vet ! Fr ret 
DID his horse st Ing 3 i259 yp 2 yr 
FIDID herhorses FIST Anaya pop mbyp mms yd 


EAD ourhose M497 wD wae mya nips ay 
DSpIp your (m.) BID] DSN oDsy asdpa opp ody 
Ep ywr®) TIT aN pez p9vR PMP ph 
DOWD therm) DIST OMA Bpre oye oY oo 
pre their) TNR ee PPR Oe yph 


“DID my horses ja “mis33 “abn Sep wD v5 
peo tay a) TH phe 72 78 298 729 cee 
ToDo) ST pe pee ee oe ps 
TDAD his horses mst hiss robe ropa wom "4 
THI her horses MDT Mhios soe mye ahs py 


OND our horses IDF MMs wmsbe arya wins wys 
DD ID your (m.) DIST PND po'sop ns*pe a> pS 
eid your @) wat penis rab oye mn. PT 
orp aie a. OPIS ores ome, ory ond oty4 
TEND the their @) mast penis mmbn oye ram trys 
* The suffix 7, with words of Class I, is treated (only for the purpose of finding 
the antepretone) as though it had but one syllable, and thus it is the first syllahie of 


“33, for instance, that now falls in the antepretone, and is shortened in accordance 
with the Nominal Law. t po-to-l'-x4 from (aopB). 


Tht 
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Written Exercise 
J. Inflect, with pronominal suffixes: 


TIN “ground,” YS “lord” IBD “stat” 


II. Translate: 
A 
tudsb timp immay in sosqws 
et tos puis sag sy sins 
PAWS spyw cww som|ap imap 
sare S]ENIID PISS ODI som 


B 

Nor. — Nouns with pronominal suffixes do not take the article. 

My book, Your (m.) heart™®= My prophets™®. His king ™!, 
His kings. Your queen™*™. Your queens. Her lad. Her 
lads. Our boy® Our boys. Their land*. His flax”. To my 
horse’. He gave™ my staff to his servant’. I shall write’ 
his words® in® my books”. Who killed their kings. His 
kindness ® (is) great *. 

Oral Exercise 
PronominaL Surrixes or Nouns 

Sapww ee swe SEED ¢ ED smpbis2« paw 
{JoNas* YSN ?s SII 2* Poe? rb pPy1 29 awe 
ypoimiass! j7npos5' ton fsa 245) sie oc aiaehee 
tooo yuo: PNW? priate :oowal ;oamaon’ 
: oso SPIT: LOWE STNWwEIs soIT| a? PND! 
rahi sODIT aT PST yaqast TAD 
ropophe apes oye! pepe! sibypee pbyme> sab 2 

yrs pomdyps 
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LESSON XXVIII 


THE PRONOMINAL SUFFIXES OF VERBS 


a. ; Singular Suffixes 
With the Perfect be Tee eae 
lope. ay dni me sy éni sme 
2pm Fe yd thee 7 ‘xa thee 
2p. f. “le éx thee a= ex thee 
8pm Yor Ta 6 or 4-hi him mm shi him 
3Bpf Ae ah her m éha her 
Plural Suffixes 
1 pec. DL ani us wl énfi ous 
2pm DD. “xem you DD “xem you 
2p.f- je- xen you j2— “xen you 
3pm Ba aim them D_ ém them 
3p. f- i= an them j~ & them 


Nore. — The first vowel of a suffix is lost when the verb ends in a vowel, 


thus: 
oibwp ‘they killed them.” 


One exception : r : } } 
"3! 4 mbt = soup, not “wep. 


b. These suffixes express the object of the verb. 

c. The object, when pronominal, may also (less usually) be 
expressed by means of a nominal suffix added to the sign of the 
definite accusative MS, which, with a suffix, becomes Mik, thus: 


"hr, 7s “me,” “thee.” 
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d. General Rules for adding Verbal Pronominal Suffixes 


1. The .Perfect of active verbs and the Perfect, Imperfect, and 
Imperative of stative verbs (i.e. verbs that have Pdéah as 
the vowel of the second syllable of the Imperfect) follow 
the analogy of nouns of Class I, that is, pretone long, ante- 
pretone extra-short, thus: 


1+ Sup = iSup “he killed him.” 


2. The Imperfect of active verbs and those forms of the derived 
stems which have Séré in the last syllable follow the analogy 
of words of Class ITI, shortening the vowel of the final syl- 
lable to S-wa; when this brings two vocal §: ‘was together, 
and the shosteued vowel was Hélem, the first S-wa becomes 
Qémes Hati¢. Thus: 


p+ Sop = aby he will kill them, 
eae “aw = re yi8-mo-r-y4 he will keep thee. 


3. The Imperative second singular masculine of active verbs and 
the Infinitives construct of both active and stative verbs fol- 
low the analogy of nouns of Ges IT, a short vowel appearing 
under the first radical and S-wa under the second radical. 
This vowel is o for Infinitives in 6, and i for Infinitives in a. 

Unlike Segholates, the first syllable is generally open 
(except in the case of the Infinitive with the suffixes F_., 
DD, j>—). Thus: 


Sop qo-t-le-nf kill (thou) me. 
jane> br-x0-0'-86 in his writing (inf. const.). 


but 
Jeno2 b-06-b'-ya in thy writing. 


4, The Infinitive construct takes the nominal form of the suffixes, 
not the verbal, save in the case of the suffix of the first per- 
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son; this will be nominal (_) to express the subject, and 
verbal to express the object, thus: 


“oY §o-m-ri my watching 
ow $o-m--ré-ni to watch me 
e. The following scheme embodies the above rules (d): 
Active Stative 


Like Nouns of Class I, Perfect Perfect 
Like Nouns of Class III, Imperfect Imperfect 


Imperative Imperative 


Like Nouns of Class II, 
Infinitive Infinitive 


jf. Remarks. — 


1. moup “she killed,” before any suffix, changes 7 to M, as in 
feminine nouns. 

2. nbup “thon (f.) killedst,” before it can take a suffix, must be 
changed to ‘nbup, the final S-wa becoming *_, which is the 
original ieee vowel of this form. 

3. pnbyp, nd bp “ye killed,” before they can take a suffix, 
must be changed to smbyp. 

4. The Imperfect, in certain cases, inserts a syllable, ke “en,” 
between the verb and the suffix. This is called the energetic 
nfin, but has no special significance. The Niin is generally 
assimilated to the consonant of the suffix, thus: 


woyp (from 373549") he will kill him 
Sup" (lek-ka) he will kill thee 


5. mibtpn cannot take a suffix; the masculine yp must be 
used instead. 
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6. The Infinitive construct, with the suffixes J_, 85_, or iz> 
may follow the analogy either of Class II or Class III in 
nouns, thus: 


up qot-l-ya or MP q'-to-l-xa. 


Written Exercise 
Translate: 
I 


DMew oiudew omew spy copmew 
rope ineiaey) ew rey 


II 


And he will kill™ me, And he killed him. To kill thee (m.). 
Ye (m.) have killed him. 


Oral Exercise 
PronominaL SUFFIXES OF VERBS 

razep ieee ryan: idee ioep rebep taniep 
Hinge imnoep vt>ep range mnoep mandep typ 
rapep anbep iovoyp imnbyp rave ropmEp 
Pawar yeep abel: veep robep rinvep 1 yp 
yeep: rep saSypr runfoep tepoep: aby 

rose rmapept tele 


a 


LESSON XXIX 
THE STEMS OF THE VERB 


a. There are seven Stems to the Verb (not so correctly called 
conjugations). 
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I The Ground Stem, III TheIntensiveStem, VI The Causative 


active or stative. active. Stem, active. 
IV TheIntensiveStem, VII The Causative 
passive. Stem, passive. 
II The Reflexive (or | V TheIntensive Stem, . 
Passive) of the reflexive. 


Ground Stem. 


b. The ground stem (cf. Less. XV—XVIII) is called Qal (ie. 
“light ”’) because it presents the verb in its simplest form. 

The other stems are derived from the ground stem, and may be 
designated either by number, as above, or by the corresponding 
forms of the verb SyB “to do” (which was used as a paradigin 
by the older grammarians), or by the corresponding forms of the 
verb Sop “to kill” (the verb now generally used as a paradigm). 


c. TABLE 
som Se Svea: “cael 
I The Ground Stem (Qal). 
JI The Reflexive (or Pas- Syn) Sup) Prefix 5 and at. 
sive) of the Gronnd Ni¢-ial Niq-tal 
Stem, 
III The Intensive Stem, byp Syp Doubling 2d Radical. 
Active, Pi[i]-i6l —Qit-tal 
IV The Intensive Stem, yp Sw Doubling 24 Radical. 
“Passive, Pu[ij-ial Qut-tal 
'V The Intensive Stem, Sypma  Swpmi Doubling 2d Radical. 
Reflexive, Hi¢-pa[iy-iel Hié-qat-tél Prefix P71. 
VI The Causative Stem,. Oya Spm Prefix s. 
_ Active, Hi¢-il Hig-til 
VII The Causative Stem, yay Sypn Prefix 7. 
Passive, Ho¢-ial Hogq-tal 
REMARKS. — 


d. The meaning of any stem in relation to the ground stem 
must be ascertained from the lexicon, but, in general : 
¥F 
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The Niqtal (II) = passive or reflexive of the Qal. 

The Qittél (IIL) = to do often or intensely the act expressed by 
the Qal. 

The Higtil (VI) = to cause to do the act expressed by the Qal. 


e. Since the first letter of byB is B (Pé), the second ¥ (dyin), 
the third 5 (Lame), it is the custom to call the first letter of any 
verb its Pé, the second its idyin, and the third its Lame’. Thus: 


“aN is called a Pé idled verb (written NB), i.e. a verb whose 
first letter is an ialed. 

mou is a LaémeS guttural verb, te. one whose last letter is a 
guttural, etc. 


f. Srem II: Nidiat or Nretau: Tue REFLEXIVE oR 
Passive oF THE GRoUND STEM 


Nore. — The Niqtal and all the derived stems take the same afformatives 
and preformatives to express tense, person, number, and gender as the Qal. 

Hence, when the Qal is known by heart, it is necessary only to learn the 
distinctive or clue forms of a given derived stem in order to he able to form 
the entire stem. 


g. The clue forms of a stem comprise the first or top form of 
the Perfect, Imperfect, and Imperative, together with the first 
form in each case that has a vocalic affix, and the first that has 
a consonantal affix, also the two Infinitives and the Participle, — 
about twelve in all. These will be found marked with * in the 
Tables of Paradigms. 


h. CHARACTERISTIC OR CLUE FORMS OF STEM II 
Pf. sg. 3m. Supa Impf. sg. 3m. Sp Imperat. sg. m. Soon 
Bf ABBR ecm 6 soar 
2m. mrss 2m. nm plm 3—F 
i 27“ Sepn f mabepn 


le. I le —— 


Pf. pl. 36. J—— 
2m. om—— 
25 
le 4-—— 


i. REMARKS. — 


STEM II: NIQTAL 


Impf. pl. 3 m. j}— 
87. mph 


2m. HF 
af T}—n 
le -——} 
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Inf. const. Sep 
abs a 
| Siap3 


Partic. bypa 


1. The Perfect and the Participle and one form of the Infinitive 
Absolute prefix 3, which forms a closed syllable with the 


first radical. 


2. The Infinitive Construct, one form of the Infinitive Absolute, 
and the Imperative’ prefix M, and donble the first radical 
(really {7 with 3 assimilated). 

3. The Imperfect doubles the first radical. (This is due to loss 
of 7 and assimilation of 3: Supa = Sep) 

4. The vowels of the clue forms, so far as they differ from those 
of the Qal, must be carefully noted. 


Translate : 


They (m.) will be counted ¥”. 


Written Exercise 


I 


Ir 


Take ye (m.) heed. O let me be killed 


Thou (m.) wilt take heed ™ 
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LESSON XXX 


STEMS IH, IV, V: QITTEL, QUTTAL, HIOQATTEL: THE INTEN- 
SIVES — ACTIVE, PASSIVE, AND REFLEXIVE 


a CLUE FORMS 
Qittal 
Pf. sg. 3 m. up 
3 f n2ep 
2m. nie 
Impf. sg. 3m. Sep 
3 f 
2m. 
2 RN 
le 
pl. 3m. 
Bf myzepan 
2m. 
2S. 
Le. 
Imperat. sg. m. Sep 
f "POP 
pl. om 
f mee 
Inf. const. bys 
es 
abs. 
DEP 
Partie, bpp 


Quttal 
Sip 
nzep 
np 
FOR, 


‘pn 


mpepn 


wanting 


wanting 
binp 


bpp 
Tiss 


Hisgattel 
bypna 
nena 
noveny 
Depry 


*Oepnn 


m>éenn 


Sepn 
“bpnit 


bepni 
bypnn 


Depnis 
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b. REMARKS. — 


1. The distinguishing characteristic of all intensive forms is the 
doubling of the middle radical. 

2. In the Imperfects III and IV, the S-wa in the first syllable is 
to be noted. 

3. In V, when the verb begins with one of the sibilants DB, Vv, W, 
the FM of the preformative MJ changes place with the sibi- 


lant, thus: 4 
VENT, not “WHI. 


If the verb begin with &, the M changes place with it, and 
becomes 1, thus: 
pIOL7, not PIS. 
If the verb begin with “, , or Fh, the M of the preformative 
is assimilated, thus: 


“21, not V2, N27, not NON. 


Written Exercise 


Translate: Tell” thou (m.). Consecrating ®-oneself. I have 
walked®. Ye (f.) will consecrate them (m.). They told. We 
will break-in-pieces**. Seek” ye (f.) We will make-atonement ™. 
Let them consecrate. let me seek. 


—_-_—_ 


LESSON XXXI 


STEMS VI AND VII: HIQTIL AND HOQTAL: THE CAUSATIVES 
— ACTIVE AND PASSIVE 


CLUE FORMS 
Higqtil Hogtal 
Pf. sg. 3 m. Sep Sept 
3 f npeen moepn 


2 m, ney npbpy 
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Higqtil Hogtal 
Impf. sg. 3 m. bugps wp: 
3S 
2m. 
2 f bubpn opA 
le. 
pl. 3m 
3 f men nyzpn 
2 m. 
27 
le. Cohort. mondo 
Imperat. sg. m. Sopa wanting 
f opn 
pl om. 
f myer 
Inf. const, Sper wanting 
abs, Sepa Sopa 
Partic. buapis Supe 


b. REMARKS. — 


1. In the Imperfect, the characteristic 1 of the stem is merged 
in the tense preformative, Sp: shortened from Spit 
(ef. the Niqtal Imperfect, Less. XXIX, i, 3). 

2. The Jussive of the Hiqtil differs from the ordinary Imperfect 
in the forms without afformatives, the 7 of the last syllable 
being changed to é; thus: 


bups “let him cause to kill,” Soon “let her cause to kill.” 
With a suffix the ¢ reappears, thus: 
Dw" y>" “let him consecrate them.” (Contrast Less. XXVIII, d, 2.) 
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The same is true, in the Imperative singular masculine, with a 
suffix, thus: 


me “consecrate him.” Emphatic moder (Less. XVIIT, e). 


3. When Waw Consecutive is used with the Higqtil, it is prefixed 
to the Jussive form (see Less. XVII, e); thus: 


Sypm “and he caused to kill.” 


Written Exercise 


Translate: He will divide® the earth”. Let him divide it 
(mase.). Divide (thou, m.). Do not (thou, m.) divide. O let me 
divide. And he divided. And they caused him to be king ™ (hi¢.). 


Oral Exercise 
Tre Srems or yp. 

moepnn Sup: ndwor bees ondypa sdep “Supn indyp 
Soom Sven onbeps Sypr mbupa Sep noupna udypna 
Youpr Supe Suan ube mibypn “Supe myer up 
Yup mbes: Sep Sep toepnn bepnn Sep: moupnn 
pnbypna Sypna Supns ioesn snbyp: “Sypn Supms Sup 
endaps “Sup snoeps woe Sepa Sep: nbup up: mbwen 
snbupm woeps nbep Sep andypn ibup» rswpy yp: mdup 

Sup Sepn sdypnn 


Norr. —In describing a verbal form use the following order : 


1. The Root, i.e. the Lexicon Form. 4, Number. 
2, Stem. 5. Person. 
3. Tense. 6. Gender, 
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LESSON XXXII 
THE IRREGULAR VERBS 
P& GurruRAL VERBS 


a. By irregular verbs are meant such as differ in inflection from 
the strong or regular verbs, such as bp, either because of the 
presence of gutturals and weak letters, or because of contaiming 
two radicals only instead of three. 


b. TABLE OF IRREGULAR VERBS 


A, Guttural Verbs. Ai. Pé Guttural “Way to stand 
A2. idyin Guttural DM to slay 
‘J 72 to hless 
(Qittel) 
A3. Lame’ Guttural now to send 
B. Biliteral Verbs. B1. Double igyin (3S) 30D to go around 
B2. idyin a QD) DAP to stand 
B3. idyin t C."S) 72 to understand 
C: Weak Verbs. Cl. Pe idilee (8B) DDN to eat 
C2. Pé Waw (VB) 3" to sit 
C3. Pa Yos ("B) DY} to be good 
C4. Pé Nin ({"B) W2) to approach 
C5. Lame’ télep (8/5) 8M to find 
C6. Laémed He (m5) m3 to uncover 


Norz:— Verbs 1B are always "'B in the Qal perfect. 


THE IRREGULAR VERBS 73 


C. Ai. P& GuttuRAL VERBS 


Type: Wey “to stand” 
CLUE FORMS 


(Namely, the forms whose pointing differs from that of the corresponding 
forms of Sup. When there are more than one exhibiting the same character- 
istic only the first is given. Thus the Qal perfect plural BNap is given ; it is 
understood that the following form, the second feminine, is pointed in the 
same way PWD.) 


Qal Nig. Hig. Hog. 
Pf. sg. 8 ‘233 TI3 aia) 
3 TP3 
9 ne-ie-m--da(h) 
2 
1 
pl. 3 
2 Dn IE 
2 
1 
Impf. sg.8 Tay “ay Thy Tey”. 
3 
2 
2 “Dyn 
1 “BY 
Imperat. sg. m. “ay i) a} Wey 
ae) 
pl. m. 
ff 
Inf. const. mia) a} 
abs, spn, Thy? 
Partie. . "Wap aay) Wad 
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d. ReMAREs. — 

1. Gutturals take composite rather than simple S-wa; hence 
D2), not DAWY; IWosi not Way] (the — under 3, in 
place of —, is due to the vicinity of the guttural, cf. the 
Higiil Perfect). 

. Gutturals cannot be doubled ; hence Wap", not Tap" 

3. Notice the result of the coming together of two vocal S-was, 


thus: FING, from IAIN, so MND. 
4. In most MB verbs, the M, though a guttural, takes silent 
S-wa, thus: 
Orn “he will seal,” OFM Ni¢ial Perfect. 
5. With stative verbs, MB, like OSM “to be wise,” pin “to be 


strong,” the Qal Imperfects are DDI, PIT. 
6. The Intensive stems are regular. 


bs 


Written Exercise 


Translate: The wise* man™ will stand’. And the boys® 
stood onthe ground®. And the wicked kings ™! of the earth 
dreamed™. The queens“ *™ of the earth will be strong® in® 
my ways %. 

—— 


LESSON XXXIII 
A2. jAyvin GuTTuRAL VERBS 


Types: ONY “to slay,” JIB “to bless” 


a. CLUE FORMS 
Qal Nig. Qit. Qut. Hiegat. 
PE 9g. 8 a a 


3 MOnw Merwe, 


2 
2 
1 
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Qal Niq. Qit. Qut. Hiegat. 
Pf ph 3 
2 mote ons onsnan 
2 
1 
Imps 9g. 8 OT Tee 
3 ym 
2 
2 ene conn 
1 
Imperat. sg.m. OW 712 wanting ani 
ON eoET 
pl. m. 
fi 
Inf. const. ony a atthe 
abs. 
Port. 739 Teo pene 


a 


b. Remarks. — 


. The guttural prefers compound §-wa, hence TONY, not OMY. 
. The guttural prefers the sound of a; hence mn, not he. 


So in the Imperative, BNW, not ny); the feminine ONW i is 
from "PNW, just as bp is from ‘bs (cf. Less. VIII, é). 
Gutturals and “ cannot be doubled; hence J 3, not 973; 
J22, not JAS. (The reason 2 is used as type in the 
intensive stems is that, in verbs Pf’) and 7"¥, the Dayés 
forte is implied, and the preceding vowel, therefore, is not 
lengthened; thus: BOW Sifh]-héet, DOW Sufh That.) 

The Qittél of OM) is OM) ni{h]ham “to comfort,” with a 
instead of @ in the last syllable because of the preceding 
guttural. The Nigtal of OF) is also OF) (for O23). 


Perfect 


Imperfect 
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Written Exercise 


Translate: And the good ® priests” blessed “ the boys ® of the 
people”, And they cried” to™’ him, saying Gian, lit. “to 
say”), Drive*! out our enemies™®. The kings™ will serve” your 


Baals “. 
—~-——— 


LESSON XXXIV 
A3. Lames GuTruRAL VERBS 
a. Type: Now “to send” 


Qal Nig. Qit.  Qut. Hieqat. Hig. Hog. 
[ Sg. 8 now maw mown 


| 2 neep medio neti nosy nninwn moswn nse 


¢ 89.8 nb row" buy nonw rows 


8 mndyn monson mansnen many 
2 
2 


1 
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Qal—s Nig. Qit. Qu. Hiegat. Hig. Huq. 
» | 59m now mown nidw) wanting nonwn mow wanting 
| f own 
& | Pl.m 
f| 
Bnet many 
: ee How now by mony myn 
Slabs. omy nbw mp now nbwn 
Forint 20 nbwis nonwe moun 

mow 


6. REMARKS. — 


1. Pdééah furtive must intervene between a final guttural and any 
other preceding long vowel save Qames; hence howe, not 
nwa; mown, not mow. 

2. The final guttural prefers P4@ah to Hélem or Séré; hence 
nou, not noun ; row, not Mow, etc. Note, therefore, that 
the clue form of the Imperfects of all stems, except Hiqtil, 
has Pdéé@ah as the vowel of second radical. 

8. The guttural, by exception, takes simple S-wa. (thus, nny, 
save in the Perfect singular second person feminine of all 
the stems, in these a helping P4@ah is found instead. This 
does not cause the removal of the Dayés lene in the final 1; 
hence MNS ¥a-ld-h(a)t for MMW. 


Written Exercise 


Translate: Thy word shall not be forgotten™. In the day” 
of his being anointed +t), He caused thee to hear” his 
words, and caused thee to write™ them in thy books®*’ And he 
fought ™ all" that day ™ that (Waw sub. Less. XVII, 4) I might 
send ” thee. 


78 
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Oral Exercise 


Tue GUTTURAL VERBS 


S23) “Hay THD] Tsk SN TaD] Tae iy Pay Pays 

Dee Nw Mow way ww EST PIM pI may ws 
ow mnow Jos wows wn enw pray “stan pa) Ts 
mown nowe mow nonwe nonws cnown noun nbw now: 
row mows manbw nbwa none nbwi mandyen now nnbwn 


rrowe prow miby 


LESSON XXXV 


Birirrran Verss: Bi. Dousus fdyi (99) 


Type: 30 (230) “to go around” 


Nore. — These verbs are called ‘double idyin’’ because the second radi. 


cal (originally final) is repeated. 


Perfect 


Pi. 


ee DS DS f& HK DD HO ow 


CLUE FORMS 


Qal Nig. Qit. Qut. Hig. Hog. 
sBor 325 30) 3330 33iD «Som ofp 
MBB or BAP MBH} ABa10 map Bean 


miso nino; masip nidoq miso 


{SD or ISD 
omiap 
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Qal Niq. Qit. Qut. Hig. Hog. 
88 3D) SBy oS Spi) sais SP 


3 
2 ‘350 
| 2 (BBD ‘pom oo cagn 
&[ 1 SBS 2b 
S ‘PL 8 
Say3on mab Aygon aygpn opzoin 
2 
2 
L 1 
i ( Sg. m. Sp 3345 wanting 077 wanting 
5 | 7. "35 
| Pl. m 
& , 
Fo PSE 
Participle 23D ab) 3310 23105 3pm spi 
2100 
db. REMARKS. — 


1. With any affix the second (final radical) is always doubled (but 
see 3 below). 

2. In the Perfects throughout before consonantal affixes Hélem 
is inserted; in the Imperfects under the same circum- 
stances large S-y6l is inserted. 

8. The Intensive stems and often the third person forms of the 
Qal Perfect follow the analogy of triliteral stems, the second 
radical being repeated to supply a third radical. 

4, The Qal Imperfect has two forms, the second doubles the first 
radical instead of the second; it is called the Aramaic 
Imperfect. 
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Written Exercise 


Translate: We have surrounded the enemies ® of the king 4. 
Let him go around’ that he may take’. He caused the man™ 
to go around the flock™ of the lad“. We will surround this 
place and we will take it. 


——_@———_- 


LESSON XXXVI 
BitireraL Vergs: B2. iAvin 0 (9) . 


Type: Bi “to arise” 


a. CLUE FORMS 
Qal Nig. Qit. Qut. Hig. Hog. 
Pef, 98 op Bi) opp op oD apn 
8 mE TBI] TEP Te APA 
2 map Dip) mesip Diop ney 
pl. 3 
2 
2 
1 
Impf, 39.8 DY Sp pp oop 
3 
2 
2 mPH RIN “pin nypian 
I 
Imperat. sg. m. BYP dipn Bisip wanting pn wanting 
fo “Byp PR 
pl. m. 


% myBP mom AyD mya 
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Qal Nig. Qit. Qut. Hig. Hog. 
Inf. const. BY = DPA dij =) >in = Pa 
abs. Dip te ea 
nip} 
Partic. act. Dp =) 1) =) Pal) 
‘pass, dip 


b. Remarks. — 


1, 1") verbs are quoted not, as usual, by the form of the Qal 
Perfect singular third person masculine, but by the Infini- 
tive construct, which exhibits the characteristic middle @. 

2. The Qal Perfect singular third person feminine and the femi- 
nine of the Participle active are distinguished from each 
other by the place of the accent, thus: 


, la 
Ma ‘she arose” Map “arisen” 


3. The Qal Jussive is D>" and with the Waw Consecutive ipsa 
(way-ya-qom), (see Less. XVII, e), the accent being drawn 
back to the open pennlt and the vowel of the last syllable 
consequently shortened. 

4. The Perfects Niqtal and Higtil in the forms having a con- 
sonantal afformative insert Hélem before the afformative 
(cf. 3S verbs). 

5. The Intensives are formed like those of verbs 3/9, the final 
radical being reduplicated. : 

6. The Jussive of the Higtil is B2, with Waw Consecutive 3"). 


Written Exercise 


Translate: And he arose and went. Let God” arise. The 
queen #fm. will arise. And I will cause to return™. Do not 
(thou, m.) cause to return. O cause (sing. m.) to return (Emph. 
Imper., Less. XVIII, e). 

G 
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B3. iAyin i 0.9) 


Type: "2 “to understand” 


Cc, CLUE FORMS 
Qal Nig. Qal Nig. 
Perf. -sg.8 {2 jaa pl. 3 
3 oma id} 2 
2 mp mits 2 
2 1 2 
1 
Impf. 89.3 =? ji" pl. 3 
: 8 mpfan 
2 2 
2 2 
1 1 
Imperat. sq.m. P32 pl. m. 
f fp om 
Inf. const. 1) abs. ja 


d. REMARKS. — 


1. The Qal Jussive is j=) with Waw Consecutive 13" 
2. Compare in general verbs 1’). 


Oral Exercise 
Tue BILiTERAL VERBS 
APIO ASC 3aIS MADEN 3310" ONI5O As M35 


5D’ 3D pMsp) 30} 3D TOM wey 120A 15 cnae sD 
DMNSDIN “SDN DDD 12D 32D 3H} Sb) 3H) 23 13D} San 3B" 
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MapN mS PS oppn wpm mw api ps ps asp 
Map Op oy oy DIN pI? oy wep) oe aps APN 
Ems O24 Os wip apy op ay mp 


—————__. 


LESSON XXXVII 
Weak Verss: C1. P& iduze (8B) 
Type: bon “to eat” 


a. CLUE FORMS 
Qal Nig. Hig. Hog. 
Pf. bos a bag 
Impf. —sg.3 bon 
3 
2 
2 boxn 
1 Dok 
pl. 3 
3 mbsien 
2 
2 
1 
Imperat. sg.m. box 
f “ODN 
pl. m. 
me mypay 
Inf. const. box 
abs. 


Partie. 
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b. Remarxs. — 
1. 8B verbs are Pé guttural verbs in all respects save in the Qal 
Imperfect where N quiesces in preceding Pdééah and the 
resultant Qames is transmuted into Hélem, thus: 


bos = bot = Sox 


Notice the Pdé@ah in the second syllable instead of the regular 
Hélem. 

. In pause bon becomes Son. 

3. In Qal Imperfect singular first person S58 is for SNK, the 
quiescent first radical is not written. 

4. There are only five 8B verbs; the one most common is "VON 
“to say,” Qal Imperfect aay with Waw Consecutive 
“ON (but first person =i) ; Qal Infinitive Construct 
“Oy, with 5 it becomes “XD (from spy). 


bo 


Written Exercise 


Translate: And he said™ to the man‘, From the tree” thou 
mayest eat”. I will make thee eat (Hi¢.) the flesh of great” 
kings™. O let us not perish2» And I said, Draw™ near (pl. 
fem.) that (Waw sub.) we may eat. 


—_———— 
LESSON XXXVIII 
C2. Pi Waw (0B) Vers 
Type: 3¥* “to dwell,” “sit,” Wo “to take possession of ” 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. Hig. Hog. 
Pf. sg. 3 wis svi SB 
3 min 


2 Ayn 
2 
1 


Impf. sq. 8 


Imperat. sg. m. 


f 


pl. m. 


I 
Inf. const. 
abs. 
Partie. 


PL WAW (1B) VERBS 


Qal 


away 


aw 
oat 
mad 
naw 


v 


aw 


6. REMARKS. — 


1. Verbs "EB appear as "8 in the Qal Perfect. 


wy 


Niq. 


pray} 


sur 


MDoIN 


uy 


sun 


2 


85 
Hig. Hog. 
aur avy 


awin 


awn 


yin | Sy 


In the Qal Imperfect the original | disappears altogether ; 
thus 3¥" (and so in seven other verbs), or is changed to ° 


and quiesces; thus Ww". 


2. The Qal Imperfect with Waw Consecutive is 34, ws. 
3. In the Qal Imperative and in the Infinitive, the 4(°) is usually 


dropped. 
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In the Infinitive Construct this loss is compensated for by add- 
ing the feminine ending 4; thus Naw, which with a suffix 
is SW “my sitting.” 

4, In the Niqtal the Waw appears throughout. 

In the Perfect and in the Participle it coalesces with Pééab to 
form Hélem; thus 2W)i naw-3a8 = nau-3a@ = n6-$a8 = 
Swi (ef. the Higtil throughout). 

5. In the Hoqtal } uniting with Qibbfis forms Sfreq. 


Written Exercise 


Translate: And he sat!” on the ground? all** day®. O come 
down ™ emphatic imperat.) with 1 thy sword. And he went down that 
he might know™ the words*: They shall possess” them. My 
seed” shall know their flocks. And he said”, Sit down ’™ that 
I may take them. 


C3. P& Y6a (*"B) Verss 


¢. Type: 3%° “to be good” 
Qal Hig. Sees Qal Hig. 
Pf. phi ahy Imperat. pa) ah 
onsen Inf. bal ay 
Impf. 30" =h" Partic. pa ah =) 


d. REMARKS. — 


1. Qal Imperfect with Waw Consecutive so. 
2. In these verbs Y68 is the original first radical. 
In the Qal Imperfect it quiesces in Hfreq, and in the Higqtil, it 
combines with Pééah to form large Séré. 
3. There are but six or seven of these verbs. 
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LESSON XXXIX 
C4. P& Néw ({'B) Vers 
Types : wi “to approach,” OB) “to fall,” {01 “to give” 


Cm CLUE FORMS 
Qal Nig. Hig. Hog. 
Py. way OB) Ina wp we wan 
ni } 
Impf. we Spy om a a ey 
Imperat. wa bbs fa 
wa DBI 
Ayws my953 
Inf. const. nw bp) fala 
abs. 


6. REMAaRrKs. — 


1. Pé Nin verbs are divided into two classes, those that have the 
vowel Hélem in the Qal Imperfect and those that have 
the vowel Pdéah. 

. All Pé Nin verbs assimilate the Nfin with the second radical 
(which is consequently doubled) when this Nin would 
regularly close the first syllable; thus W3 from Way’, 
WA) from W333. 

. In the Imperative and the Infinitive Construct of verbs with 
Hélem in the Qal Imperfect, the 3 remains; in verbs 
with Pdéah, the J is dropped. 

In the case of the Infinitive Construct, the 1 being dropped, 
MN is added to lengthen the form (cf. verbs 3’B). 

. The verb {I} has special peculiarities. 

(1) In the Qal Perfect the final Nfin is assimilated with the 

consonant of consonantal affixes. 

(2) The Qal Imperfect has Séré in the second syllable. 
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(3) The Qal Infinitive Construct NM arises from FIM by 
assimilation of Nin with the affixed 1; hence with a 
suffix UM “my giving.” 

5. The verb ns “to take,” in the Qal Imperfect, assimilates the 
5 like a }/’B verb, thus: 


np? “he will take.” 


Imperative MP, Infinitive Construct nip. 
6. Some ‘B verbs assimilate the Y68 like }’’B verbs, thus: 


ni? “to burn” DS" “it will burn.” 
7. Notice the Qibbfis in place of Qames Hatfi¢ in the Hodial. 


Written Exercise 
Translate: Give * to me the books ™ of the prophets. And 
he gave to me all’ that gold® Take’ ye my sword®™. I will 
cause you to fall‘) in that day”. Deliver” me from the 
swords of the wicked '**, 
Oral Exercise 
Verss §"'5, "1''B, |B 
svn avr nod aur cboxn ‘Soy So Soe Sox Sox Soe 
wap waa mws wr Ve WAS Sw oT VT aw aw 
be) Sap wa WaT eee WAN wan wn 


—_>——_ 


LESSON XL 
C5. Lawes tare (9) 
Type: 889 “to find,” xd “to be full” 
Remarks. — (See the Paradigm, p. 108 f). 


1. & quiesces whenever it is final. 
2. It quiesces also before consonantal affixes. 


LAMEA Hf (75) VERBS 89 


(1) In all the Perfects save the Qal, and in the Qal as well of 
stative verbs (87/9), 8 quiesces in Séré. 
(2) In the Qal Perfect of the active verb it quiesces in Qames. 
(8) In the Imperfects and Imperatives it quiesces in S-ydl. 
3. It is a consonant only before vocalic affixes. 
4, When 8 quiesces in P4éah, the vowel is lengthened to Qémes. 


Written Exercise 


Translate: God created “ the heavens ™ and the earth * with ™ 
the breath ™ of his lips ™ (dual). We found™ the good ® sword” 
and we will find the wise* man™. And the king™ said”, I 
hate ™ him for (3) he does not prophesy“ good. 


——— 


LESSON XLI 


C6. Linea Hi (75) Vurzs 
Type: m3 “to uncover,” “reveal ” 


Remarks. — (See the Paradigm, p. 110 /). 


1. The Perfect singular third person masculine of all stems ends 
in AL. 

The Perfect singular third person feminine of all stems ends 
in mM). 

The Imperfect singular third person masculine of all stems 
ends in 1 (also the Participles). 

The Imperative singular masculine of all stems ends in _. 

The Infinitive Construct of all stems end in Mi_. 

2. Ldmed Hé verbs are properly 9. 

This original third radical ° appears only in the Qal passive 
Participle (where it is a consonant), and, as a quiescent, in 
all forms with consonantal affixes. 

In the Perfects active it quiesces in Hireq (usually); in the 
Perfects passive it quiesces in Séré (usually); in the Imper- 
fects it quiesces in large S-yél. 

3. Before vocalic affixes the Y68 disappears and the affixes come 
therefore directly after the second radical. 


90 A PRIMER OF HEBREW 


4. Jussive forms are made by removing (apocopating) the end- 
ing ML. 
noe becomes Bi or yy from bp 
mop becomes on 
mba becomes by 
mop becomes by from by 
mbim becomes 53m 


mn” verbs are very numerous. 

6. M5 “to become,” “to be,” is doubly weak, being m5 and Pé 
guttural. It has certain peculiarities. Qal Imperfect clue 
form is M1" yih-ye(h) with silent S-wa under the initial 
guttural. The Mééey merely serves to call attention to this 
peculiarity. 

rm apocopated becomes %71" from "7", the Hireq passing over 
to the second letter; with ‘Waw Consecutive “1 wa(y)-y-hi, 
with Dayés forte Guided from the Y63 because of the vocal 
S-wa following (see Less. VI, c). The verb MM “to live,” 
has the same peculiarities. 


oe 


Written Exercise 


Translate: And he revealed * the good ® words ® which ” (were) 
in the great book™®. And the king™ shall build® in these 
places"*. The prophet’ commanded’™ to reveal it to her. I 
will redeem * thy seed” in the land* which thou seest ™. 


Oral Exercise 
Verss 85 ann 7" 

DRED NAMEN MRED) NeD NWI TINMION NWI NMI INN 

SMO] RMDD NWOMD ISON RON NMOT OONMIOT INES 

om) mebann moat mon moay mbag oa dy pred indy 

than yean span Sars 5x6 Sy» Sp Serban mdap nop omy 

why nrdyoubp soe sop ord; nrdan ba sbi aba abn 
moa 


PARADIGMS OF VERBS 


Pf. sg. 3m. 


3 f. 


2m. 


2 f. 
le. 
pl.de. 


2m. 


2 f. 
le 


Impf. sg. 3 m. 


af 


2m. 


2 f. 
le 


pl. 3 m. 


3 f 


2m. 


2 ff. 
le. 


Imp. sg.2m. 


af 


pl am. 


2 f. 
Inf. 
Inf. abdsol. 
Part. act. 


pass. 


active 
Syp* 
moup* 
HBR” 
nep 
‘nap 
Dep 
pnp * 
jnvep 
wp 
Sop * 
Seen 
Spon 
*Oypn* 
2EPS 
aa 
mpapn* 
apn 
mypbpn 
bap) 
Sup 
“Sap * 
up 
ny?8p 
bp + 
biep* 
Syp* 
Simp * 


THE STRONG 
Sup “to kill,” Tap “to be 


Qal Nigial 
etative 
"23* yep my * 
mae" Bp" napa 
Tap * - mibp* nietp* 
na mkp naps 
132 “M7kP nap 
32 UEP Dp) 
ooyas*omep* = ane 
Inta> NIBP ineps 
D152 BaP wowp 
"aa! Toe Dap * 
"32m yon Supn 
"22m yopn pM 
“Igan* “Opn Seen 
T2D8 | PEPN SEPS 
mast Bp tap 
myTBpn* apepn+ MRA 
Maan ubpn DRA 
myqapn opépn mpepn 
"37 Top Dp) 
“3p* opt DR" 
“p2* “3Dp* a 
3D UEP Dep 
myq32nndp moBpT 
"32" je?" ERT 


“ip*  peR* —Swpy Dep 
S33* yop* 
Dep 


99. 


VERB 


heavy,” 0? “to be little” 


Piiél Puial 
nyep* Mae * 
neep* 2p 
neep  A2EP 
‘n2EP PEP 
wep EP 
one = anew 
Ire NP 
weep BBR 
eet Ta 
bepm gh 
Dep Swan 
‘Sepn* — “oupn* 
Peps OER 
Dept vet 
mipepn* myzepn* 
Depp epN 
mien ma2BEN 
cs 
byp* 
up 
sup wanting 
nye 
Dep * 
by disp * Disp * 
DBR * 
DERE 


Hiopaiél 


ep" 
meen * 
nowpnn* 
moepNs 
‘nbgenn 
wpnn 
onbypnn 
pnzepna 
neem 
bwin * 
SBpnn 
bypnn 
epnn* 
pica 
ep 
sbepnn 
mbwpnn 
beens 
bin * 
‘upnit* 
Dep 
mypeepen* 
Swami * 
Spm * 
BREN * 


93 


Higiil 


npepn* 
mowgpn* 


wp 
pn2ypT 
aes 
woop 
aap * 
bsgpn 
bsgpn 
DNDN 
oye 
mbepn* 
ropn 
mypepn 
oe 
bypn* 
Sa * 
yn 
mabiepn * 
Smapi* 
byes 
Spi * 


Ho¢ial 


>bp* 
npepy* 
nogpn* 
mown 
‘PBA 
upy 
pnpeph 
ep 
wOpn 
op" 
Don 
Depn 
‘pn * 
Dips 
or 
mbben* 
Dypn 
myobpn 
tp? 


wanting 


bepa* 


bope 


le. 


Qal pf. sg. 8m. 39Bp 


af INDEP 


2m. mow 


le. _- 
pli se. now 
2m. MAP 


le. _ 


Impf. sg.3 m. Sup" 
with Nan energ. sup 
pl. 3m. OWS 


Imp. sg. 2m. “soup 


THE VERB WITH 


Singular 
2m. 2f. 3m. af. 
ee ep MEP] nt 
iy if rT? ¢ 
qsep IEP NP] ue 
indyp J f Ts * iF 
and 
=, ea | : Se ed iF } mmbwp 
indwp ] wT : 
— FRPP stp 
wnbyp poe ck 


yeep pnzep rnb mnep 
wep Toep moun — mbep 
—— —— smnbyp maby 
Were BoP pep TEP 


Wee eer oe Toe 
sup: woopy mp 
poop pbep: mdep: mde: 


—  —— ER TPEP 


Inf. Sup 
0p 


Piial pf. sg. 3 m. "up 


Hig. pf. sg. 8 m. opr 


up 
Me} eee ee nee 
ep eee ER ABP 


qeeen yop ep omdepn 
94 


PRONOMINAL SUFFIXES 


Plural 

le. 2m. 2f. 3m. 3f. 
Boup psbup 12 7eP poup ep 
mnzep = manoep = andyp = aandep = nbup 
wAbyp ~ — oo amyp — nbup 
una —— —  endyp ~—pndup 
— oopnrep openzep =oorbep oo pnbup 
nbyp pabup rp>yp mbps ows 
minpDp = mine pinup 
— Beep noe = ube pup 
ale psbyp. PoE noIp" Tp" 
Bop 

woe BBE ep pep: ep 
noup ——— — bon 

noup pobup 1PoEP ppp Top 
weep pb 1poup peep (pup 
weepy BERT PRP BERT ERT 
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Pf. sg. 3m. 


3 f. 


2m. 


2 f. 
le. 


pl. de. 


2m. 


2 f. 
le. 


Impf. sg. 3 m. 


3 f. 


2m. 


2 ff. 
le. 


pl. 3m. 


3 f. 


2m. 


2 f. 
le. 


Imp. sg. 2m. 


af. 


pl 2m. 


2 f. 
Inf. 
Inf. absol. 
Part. act. 


pass. 


Al. P& GUTTURAL VERBS 


Qal 


aay pint 
“bop PNA 
“hyp PND 
“een* “pI 
TEgN* PINs 
ap* spin 
npaen mpion 
e9n PND 
myayn Mypinn 
Thy) PIN: 
a ee 
“> PIN 
ey PIM 


mpTay* mapin« 
ap * 
a) 
Wap 
sD 


Nigial 
sy" 
mes" 
nTSy 
nTBy 
eae) 
TMP) 
pny) 
ami-P) 
WTO 
“tiay"* 
say 
apn 
“pn 
TDS 
Top? 
myn 
Wen 
meen 
Ty) 
Tay 
“Wy 
ah 
mee7 
spi" 
spl" 
2p." 
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Higiil 
Tegn* 
may 
ney 
PID 
n237 
"Tey 
ony 
INTE 
27890 
Te." 
TA3H 
THD 
THES 
ey 
msn 
weary 
mp Teen 
THY 
3290 
a Tal 
my 
THB 
290 
THEE 


Hogial 


aR * 
ayer" 


Faat=)Sral 
map 


a7 Tir 


may 


27 Tt 


IT 


TF 
Be 
IDET 
wp 


pt Ter 


ay" * 


a 


iT 


TW23F) 


TIF 


Waen 


TIT 


“Te7n* 


TEES 
TOP, 


myTeEA 


TWeyn 


21 


7 


myn 


THit 


i=)? 


Ti 


wantin 


it 


& 


A2. iAYIN GUTTURAL VERBS 

Qal Nigial Piiél Puial Hiepaiél 

My 80 pe Pe oe" je" sn 
Sf Tene Mews AB oma mpnEn 
2m mony mpiw mada opps mpdann 
2f PONY neOw omsqs mate npn 
Je mei my: omfg onpds moisnn 
p38 MAND * I IDNR oS Dans 
2m. Brome Eneny BMS ons onan 
2f jNeNw pOwAw) PIA NDS yan 
le enw owpaw2 onp§s woos wien 
Imes. e9. 3m. DMs owe pipes pam 
8 mown BOA EA sn ann 
2m pmen umn TBA sn penn 
af cenwn* “eNWR* San SBN ann 
le BAUS BIDS TIEN TIS Tans 
phon. Oe ONBT ETem 
af maphwn maw messy mpaan m>Ssnn 
am. onwn wow Ign Ian SyEnn 
af TBAwN MAA Tpan mypian myptann 
te eee 


Imp. sg.2m.  DTw* oN 713? JTan7* 
ue ‘ery “BOWS “STR wanting ae 
pom. yO ser DNB phan 
2f Mabie mony mpd mptan7 
ink a a eno 
Inf. absol. binw ~ winws 713" 
Part. act. pnw Drs JS) * JT She * 
pass. biny 722 


H 97 


Pf. sg. 3m. 


af 


2m. 


2 f. 
le. 
pl. 8. 


2m. 


EE 
le. 


Impf. sg. 3 m. 


3 f. 


2m. 


2 f. 
le 


pl. 3m. 


3 f. 


2m. 


2 f. 
LG 


Imp. sg. 2m. 


af. 


pl. 2m. 


af. 
Inf. 
Inf. absol. 
Part. act. 


pass. 


mnown * 
inown 
manown 
now; 
now 
‘now 
now 
marow * 
row * 
mibw + 
moby * 
mow 


98 


Nigial 

mows 
mw 
nny 
mindwy* 


etc. 


nowt 
nown 
nown 
‘nown 
nowe 
now 
mp 2wn * 
nen 
mnsen 
nowy 
now * 
now 
mown 
mown 
nw * 
mide 
nwa 


LAMEA 
Piiél 
now « 

nn 
pnw 
nisdw* 


etc. 


nbun 
nown 
mown 
‘nun 
mows 
mw 
munswn * 
mown 
mney 
now 
nw * 
amy? 
Many * 
bw * 
nbwy 
nwa * 


GUTTURAL VERBS 


Puial Hiopaiél Higiill Ho¢ial 
now nme * mown novi 
mindy ANPEN mown mney 
andy ansinwn BNwn now 
nndy* nnbnwi* pnswn* anSwi 
Bia etc. mndwes ates 
own 
onnown 
Innwa 
anown 
nbwn nbne mow nsw 
etc. ete. mown ete. 
mown 
own 
mows 
Sey 
mnswn 
own 
mnown 
mows 
nm * nwa 
nonwn mow . 
wanting nbn wn 5 wn wanting 
monSnwn mon sw 
nomwin* mow * 
wanting novia P nowe * 
rows np 


BILITERAL VERBS: 


Qal Nigial 
Pf. sg. 8m. ae* or 32D 3D) * 
8s. mzp* or M33R m3B)* 
2m. miap* nian) * 
2 f rinp ninp3 
le. “MiaD “miaD3 
ees 2D or (DDD 120) 
2m. oniap pninp) 
ay: yap p30} 
le. Wiad wD) 
Impf. sg. 3 m. a0" * 2D" * =m"* 
Bf. 25m en aon 
2m. apn sen Dp 
2f  som* ‘30m "20n* 
le. 2DN EN 258 
pl. 3m. 135° 15" 135° 
yf Apspne men nyepn 
2m. DDR won q2EN 
af APRON my36n nyse 
le. 2b} 3B) 3D) 
Imp. 2m. aD * 25 
Qf. "2D * “DBA * 
pl. 2 m. 13D 2D" 
af. ny'ap my gen 
Inf. const. SD palo 
abs. ainD sion 
Part. act. 338 
pase, 3130 ab) 
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Bi. tAYIN DOUBLED 


Poiél 
anto* 
Masip 
ns3t0 
3310 
‘m33%0 
‘315 
onze 
S315 
wasp 
a3) 
asion 
aaion 
‘Psibh 
>3iby 
33310? 
m33ion 
ISTH 
masion 
2310) 
3310 
“Ssib 
y3iD 
Ma3iD 
"33D 
23D 
saine 


Poial 


2350* 


maip 
3310 
3310 
‘N331D 
‘2310 
Bna3ip 
3315 
wasio 
3310" 


ete. 


wanting 


2310 


a3108 


Hiopdial 
sainon 
npsiney 
ApSiRon 
ma3ino7 
‘nasinOn 
yasino7 
on33ino7 
Inaaingn 
MasINo7 
334no° 
Sainon 
s3inon 
"ppinon 
SBIFON 
"ain 
mpsinon 
‘asinON 
mMasingn 
33inD} 
ssinon 
"23inO7 
‘BBN 
MRS 


a35nD7 
231nD9 
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Higiil 
apn* 
magi 
mint * 
nison 
"migon 
1300 
anizo7 
aveio 
SDI 
Spr 
apn 
aon 
"3D fal * 
SBN 
135" 
myspn* 
yon 
nyaon 
palm} 
357 * 
"207 
1360 
m'gD7 
3pn* 
aaa" 
ap'9* 


Hogial 
2017" 
mapi* 
nisow* 


etc, 


spr 
spin 
spin 
‘201n 
SDN 

sop | 
mpspin 
(DIN 
my S0In 
a0 


wanting 


wanting 
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BILITERAL VERBS: B2 AND 


Qal 
Pf. sg. 3m. BP * np * {2* 
Bf map onng* m3 
2m is * mn * 
2 f ip Ap m2 
a 
pl. 8. ep | INB "3 
2m. Dm} Ooms ona 
2% MBPT 
Le. wpe ound BB 
Impf. sg. 3 m. py* ie? fan 
3 mpm ete, ran 
2m. Dipn Pan 
QF, ‘I+ TSH * 
le BPR i 
pl. 3m. wy bah 
3 TBipn* aypsne 
2m. YOAA wan 
2 TNBAPA nypan 
le DP 133 
Juss. 3 sg. 5" ‘ nia iz 
Waw consec. impf. tal nh al 
Imp. sg. 2m. Dy * nis Ps 
2 i, “IP* ete. 75 
pl. 2m. wp 5 
af Map 
Inf. aps Pe a] 
Inf. absol. Dip * nip {3 
Part. act. Dj* nip {2 
pass. Dip * Pe fs 


Nigial 
pia" 
mpi * 
nystp)* 
nisypa 
“MispI 
Wi} 
oni 
TYP 
wep 
op 
bien 
pipn 
‘ip ms 
CIPS 
wip" 
magn 
wWwIPA 
meer 
Dip) 


pipa* 
‘2T 
yoipN 
mpapn 
bipn* 
pipn* 
Dip 
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etc. 


3. iAYIN 0 AND f VERBS 


Péiél 


Poial Higiil Hog¢ial 
Dinip* Dia\>* D201 * Bs * 
mrp * mata * me * mapa * 
mipitp * mpep* mepy * mjaan* 
niptp nignip nen epi 
‘npeIP "nae IP vale “nein 
WdipP wp wT wp 
pn? pian? pny Sara 
Ino InanIp nay pap 
mPbip RAP wo yEpM 
pai DSP op ppr 
pion pipn ppm pin 
pip ppipn pn opin 
“oye “oRIPA "yan * "apn * 
DPIPN DIsipN DYN DN 
aaa Po wip wy wor 
mpeipn* mpbIpn nygpn* mypan * 
wOIPN wpIPA Tapa wap 
mypbIPA mpeipy myapn myppwn 
mrsi[o2 miip3 mp) =a) 
pe 
=a 
pri * Seis 
‘PRP wanting ae ; wanting 
wp wr 
mata mao * 
pap Toa Bat 
pp 
Dp * DY 
Diaipia* Dita * 


WEAK VERBS: @1. 


PE tALE®. 


Qal Ni¢gial Higiil Hodial 

Pf ag. 3m. | i ie 
3 etc. etc. etc, etc. 
2m, 

2 f. 
le. 
pl. 3c. 
2m. 
2 ff 
le. 

Inpf. sg. 3m. 558" * Saxe Soe Dont 
af S5Nn etc. etc. ete. 
2m. Sox 
2¢ SRNR 
le 55% * 

pl. 3m oN 
sf mbSNK 
2m. OND 
2f sysSxn 
le. box) 

Imp. sg. 2m. DON * 
2 f. "DDN 

pl. 2m, DN 
2 f. mg5N 

Inf. const. 52x 

abs. bis 

Part. act. 55% 

pass. DiDN 
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Pf. 
Bf. 


2m. 


2f. 
le. 
pl.8e 


2m. 


2f. 
le. 


Impf. sg. 3 m. 


3 f. 


2m. 


af. 
le. 


pl. 3m. 


3 ff. 


2m. 


af. 
le. 


Imp. sg. 2m. 


2f. 


pl. 2m. 


af. 
Inf. const. 
absol. 
Part. act. 


pass. 


ag. 3m. 


WEAK VERBS: C4. 

Qal Ni¢-al 
wp bp) wae 
ete. etc. mW 

a 
ete. 
wre Dee way 
wan San etc. 
win On 
win En 
win by 
we OE 
min ombBn 
win En 
mwin mybBn 
wa By 
wie Sass wine 
7 i 2 
we pp eT 
mw) my5)mwaT 
nvi+ Say wine 
win wag* 
w wnt 
wr 
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P&E NUN 


Hi¢iil Ho¢ial 
wins wane 
ae 
avin nwhh 
etc. etc. 
wit we 
wun etc. 
win 
win 
Wu 
wh 
mpyan 
win 
mywin 
wa 
wi* 
win 
suis wanting 
mwin 
wag* = wan 
wine = ware 
writs * 

wis 


Pf. sg. 3m. 
3 f. 
2m. 
2f. 
le. 

pl. 3. 
2m. 
2f. 
le. 

Impf. sg. 3 m. 
Bf 
2m. 
2 f. 
le. 

pl. 3m. 
3 if. 
2m. 
2f. 
le. 

Imp. sg. 2m. 
ay. 

pl. 2m. 
2 f. 

Inf. const. 

absol. 

Part. act. 


pass. 


WEAK VERBS: @2. PE WAW 


au 


etc. 


ay" 
ayn 
aun 
“3 a * 
ws 
way" 
mabn* 
vn 
man 
3) 
ay* 
ss * 
my 
mya * 
nay 


Verss 1B 
Qal 


a 
won 


ete. 


Nigial 

aviit 
muy 
navi 


ete. 


auyp* 
aun 
ayin 
BWI 
oy 
mabin* 
AWN 
mabin 
sui 
ayy 
ayn 
aw 
msi 
awit 


ayia 


AND @3. PE YOA VERBS 


Higiil Ho¢ial ohaae i Higiil 
aon * sw * p2 pay * 
naw maw * ah 
Hawi * nahn * apy 

ete. etc, ete. 
Sur ayn pa pane 
avin ‘ete. pn Pra 
awin pon prn 
in * ern wer * 
ete. pis puns 
pm pir 
yan * mein * mapan* 
ete. prA pry 
mpin mpin 

pr py 
avn . pra 
oN reba 
isn pr 
mapin ype 
swine aya pr 
awin* pa 
>wiD pa pie 

x awit pu? 
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Pf. sg. 3m. 


af. 


2m. 


2f. 
le. 
pl. 8. 


2m. 


2 f. 
le. 


Impf. sg. 3 m. 


af 


2m 


2 f. 
le. 


pl. 3m. 


Bf 


2m. 


2 ff. 
le. 


Imp. sg. 2m. 


2 f. 


pl. 2m. 


2 f. 
Inf. 
Inf, absol. 
Part. act. 


pass. 


Qal 
xyB* 
mga * 
neg 
DSP 
‘ON 
Nx 
DONy 
[ON 
ate 
xiny* 
SYMON 
NgeN 
*NYEN 
REDS 
NMI? 
roxian 
WIN 
mMReon 
Xxh) 
Rzh* 
‘Nx 
Wat 
TNS * 
xu 
a) 
xi 


Sara) 
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WEAK VERBS: C5. 


Nigial 
nop NB)" 
mista * magagias * 
Dx nein 
mb PRED} 
Paria ‘nxt 
IND NED) 
nov pnw) 
TDs Peg 
poe Rk 
Net sue* 
ete. SiON 
xyen 

‘SxBN 

RYN 

we 
meen * 

wxBN 

men 

N13) 
RMT * 

‘NUE 

NBT 
mpg * 

NXP 

Nips 

N22 euro 


LAMEA ;ALE® VERBS 


Piiél Puial Hiepaiél 

xD” Suis* NXT" 
nyu TRY ate 
peka* oxi 

etc. etc. ; 


LS oun 


etc. ete. etc. 
NX * B/N * 
etc. etc. 
wanting: 
xD xeon 
XD 
segrate yin 
Nghe 
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Higiil 
wy 
magnigry * 
Dyin * 
DRYBT 
pal iam 
wien 
DONxi 
JOR 
UNIT 
wx 
XN 
ewan 
WON 
RN 
wet 
myRwin * 
wean 
mNtion 
"D3 
Nx * 
wien 
wee 
mRgey* 
ew 
Nx 
xn 


Hog¢ial’ 
REBT 
myx * 
pein 

etc. 


Ree" 


etc. 


wanting 


Nye 


nubs 


Pf. sg. 3m. 
af. 
2m. 
2f. 
le. 

pl. de. 
2m. 
2 f. 
le. 

Impf. sg. 3m. 
af. 
2m. 
2f. 
le 

pl. 3m. 
af. 
2m. 
2f. 
; le. 

Imp. sg. 2m. 

2f. 
pl. 2m. 
2 f. 

Inf. 

Inf. absol. 

Part. act. 


pass. 


WEAK VERBS: C6. 


Qal 
723° 
nna* 
me 
m3 
m3 
153* 
pn} 
a) 
13°53 
ma 
nan 
man 
5) n* 
mon 
oy 
npoan* 
youn 
ny oan 
are) 
moa* 
53 * 
3 
nya 
niba* 
ribs 
m+ 
“bye 
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Nigial 
na 
nnaa* 
mys 
mon 
mn 
wa3* 
pn 
ae 
533 
mt 
man 
man 
5) n* 
noe 
won 
nan * 
an 
nan 
7338 
ma 
“an * 
ya 
nya 
nida 
ae 
a3 * 


LAMEA HB 
Piiel 

mba 

anes 

m5} * 


etc, 


mo 


etc. 


m3 
"3 
a3 
mya 
nibas 
m3 
miata * 


(LAMEA YOA AND WAW) VERBS 


Puial Hiepaiél Higiil Ho¢ial 
np nani nay moar 
ma ania * mnian nna * 
ne many mont moun 
etc, etc. ete. etc. 
mer mban* npn npn 
etc. etc, etc. etc. 
mans noe 
wanting wanting 
midis nibins* mioaa mibya* 
mbant* mpg moan * 
mania” nip * 
miata * map * 
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VOCABULARY 


—————_—_ 
ABBREVIATIONS 

7m, = noun, » =verb. adj.= adjective, intr. = intransitive, 

m, = masculine, adv, =adverb. pr. = pronoun. arr, =irregular, 

J. = feminine, prep. = preposition. ¢. =common. part, = particle, 

1. 38 a. m. irr, father. 21. “Wis v. YD to say. Wet, 

2. “38 v. N’B to perish. 22. “8 pr. pers. 1 ¢. 1. 

3. 138 n. f. stone. 23. amis pr. pers. 1 c. we. 

4. BIN n. indeclin. man, Adam. 24, “DIX = "IX. 

5. TIN x. f. ground. 25. rs n. f. earth, land, with art. 
6. Sok n. sf. tent. 7s. 

7, TIN xn. light. 26. TWN n. f. woman, wife, const. 
8. I$ adv. then. NWS, w. suff. “MDX, pl. BD. 
9. ns n. f. ear. 27. “WN relat. part. who, which, 
10. AS n. m. irr. brother. conj. that. 
ll. “HN adj. m. NGS fs. one. 28, FN pr. pers. 2 f. thou. 
12. “INS, "NN prep. after. 29, TN, “MN sign of def. accus., w. 


ee 
Pw 


aN participle, enemy. 


WN pl. BWI n. m. man, hus-| 30. 
. SIS pr. pers. 2 m. thou. 


band. 


suf. nk. 
MS, “MN prep. with. 


15. SON v. NB to eat. 
16. 55K n. food. 82. 2 prep. in, by. 
17. "D8 negative used with Jusstve. | 33. bs v. higt. to divide. 


be 
eS © @ 


. “8 prep. to. 


nb pr. dem. pl. c. these. 


3 eioy n. pl. gods, God. 


116 


. MaIa n. f. cattle, beast. 
. NIB v. to come, gal pft. NB, impf. 


sid. 
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36. 
37. 


38. 


39. 
40. 
41. 
42, 
43. 
44, 
45. 
46. 


47. 
48. 
49, 
50. 
51. 


60. 


[3 prep. between. 

ns n. house, const. M3, pl. 
D'MD (bat-). 

{2 nm. m. son, const. [3, TB, ]3, 
Ta, w. sug IB, pl. OS. 

QS v. to build. 

bp mn. Master, lord. 

“p35 mn. niorning. 

WPs v. git. WD, to seek. 

N73 v. to create. 

37S v. git. IIS to bless. 

mais n. f. blessing. 

“wa n. flesh. 


bi adj. great. 

mb) v. to reveal. 

bry v. to wean. 

333 v. to steal. 

wna v. git. WI to drive out. 


. I v. git. ABI to speak. 
. “I n. word, thing. 
: 7 n. Way. 


. ml interrog. prefix. 


N71 pr. pers. 3 m. he, pr. den. 
m. that. 


. NUT pr. pers. 3 f. she, pr. de- 


monsir. f. that. 


. mtv. to come to pass, he, dmpy. 


mim (yth-), ¢poc. 7, 7". 

ba v. to go, impf. ab, EP al 
hiég. to walk. 

7 pr. pers. 3m. pl. they, pr. 
dem. 3 m. pl. those. 


A PRIMER OF 


61. 


62. 


63. 
64. 


65. 


66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 


HEBREW 


mas (longer form of preced- 
ing). 

1] pr. pers. 3 pl. f. they, pr. 
dem. 3 pl. f. those. 

mA (longer form of JJ). 

7 n. mountain, with art. WT. 


1,1 conj, and. 


MNi pr. dem. 3 f. s. this. 
ml pr. dent. 3 m. s. this. 
ai! n. gold. 

“a! v. to remember. 

“pI n. a male, 

Pur v. to cry out. 

MPU n. f. ery. 


. [Pl v. intr. to be old. 
. fiel adj. old, const. if. 
. vit n. seed. 


. am n. feast, w. sf. “an. 

. WIA n. month. 

. PI wv. to be strong, tmp. pit. 
. mM v, to live. 

. DBM v. to be wise, imps. ODI. 
- DSM adj. wise. 

. MIM nv. J. wisdom. 


“Sn n. sickness, 


: obn v. to dream. 
; pon n. portion. 

. “on 2. kindness. 
. BY n. f sword. 


. 310 adj. good, 


89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94, 


95. 
96. 


964. 


97. 
98. 
99. 
100. 
101. 


102. 


108. 
104. 
106. 
106. 
107. 
108. 
109. 
110. 
111. 
112. 


1138. 
114. 
115. 
116. 
“117. 


VOCABULARY 


tn. hand. 

pv. WB to know. 

Bi n. day, pi. BY. 

Ss 2. ram’s horn. 

bo v, intr. to be able. 

aa v. WB to bear a child, higt. 
to beget. 

abe n. m. boy. 

BD" ». sea. 

pst v. “EB to suck, 

Fie! v. WB to add. 

mp" adj. handsome. 

Nx" v. 7B to go out. 

TT 0. VB impf. TI to go down. 

wT vw. WB to acquire, impf. 
wy. 

au" v. VB to sit, dwell. 


> prep. as. 

I32 v. tnir. to be heavy. 
“z2 adj. heavy, const. 133. 
2515 n. star. 

175 (k'O-) n. priest. 

55, “63 n. all. 

FIPS n. silver. 

“BD v. git. "BS to atone, 
MID »v. to cut. 

ang v. to write. 


5 prep. to, for. 

X> negat. part. not. 

y) n. heart, w. suff. sad, 

335 n, = 25. [ment). 
wad v. intr. to put on (a gar- 


118, 
119. 
120. 
121, 
122. 


123. 
124, 
125. 
126. 
127. 
128. 
129. 
130. 
131. 
182. 
138. 
134. 
135. 
1386. 
137. 
138. 
139. 
140. 
141, 
142. 
143. 
144. 


145. 
146. 
147. 
148. 
149. 


117 


ony n. bread. 

ond », nigt. to fight. 

ar, v. to capture. 

"JE? prep. before. 

ne v, to take, imp. M3". 


SN3 adv. very. 

“a n. pasture, wilderness. 
Mp pr. interr. what ? 
mats n. altar. 

‘® pr. interr. who ? 

oy n. pl. water. 

“Sia v. to sell. 

I v. to be king. 

8 n. king. 

xu v. intr. to be full. 
mano n. 7. battle. 

{2 prep. from. 

AWE n. work. 

NX2 v. to find. 

a3 n. place. 

Dip xn. place. 

9 n. staff. 

mpl n. flock. 

bwin v. to rule. 

mwa v. to anoint. 

yew n. decision, judgment. 
ping v. intr. to be sweet. 


NAD v. nig., hiég. to prophesy. 
NA) n. prophet. 

a") 2. prince. 

Wm) n. serpent. 

spd n. lad. 


118 


150. 
161. 
152. 
153. 
164, 


155. 
156. 
157. 
158. 


159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
1703, 
171. 
172. 


173. 
174, 
175. 
176. 
177. 
178. 


A PRIMER OF HEBREW 


SE) v. to fall. 


wal n. breath, living creature. 


by) »v. higt. to deliver. 
XW) v. to lift, bear. 
{D2 v. to give, impf. [M’. 


38, 220 v. to go around. 
BD n. horse. 

“BE v. to count, git. to tell. 
"BE n. book. 


“SY v. to work. 

a3 n. slave. 

“AY v. to cross over. 
WW prep. to, unto. 

ry n. eye, fountain. 
wby prep. on. 

nby n, leat. 

“BY prep. with. 

BY people, w. art. BVM, 
“Vay v. to stand. 

“EY n. dust. 

PY xn. tree. 

sy nm. evening. 

SY n. herb, w. suff. “DwD. 
MY v. to do, make. 


TB v. to redeem. 
BE 
yp 
bye n. work, 

“5B n. bull, w. art. “Bi. 


nwe n. linen. 


n. pl. face. 
v. to do, work. 


179. 
180. 


181. 
182. 


183. 
184. 
185. 
186. 
187. 
188, 
189. 


190. 
191. 
192. 
193. 
194, 
1965. 
196. 


197. 
198, 
199. 
200. 
201. 
202. 
203. 
204, 


205. 
206. 


MS v. git. to command. 
p's adj. righteous. 


“aj? v. to bury. 

wij? v. intr. to: be holy, git. 
higt. to consecrate, hiég. to 
consecrate oneself. 

By v. to arise. 

SOR v. to kill. 

[O2 v. intr. to be little. 

b> adj. light, quick. 

my? v. to acquire. 

mR 

273 


v. to call. 
v. intr. to draw near. 


ms] v. to see. 

WN x. mm. pl. DWN head. 
mann. wind, spirit. 

rs “. Spear. 

mW" v. to shepherd. 

mv" participle, shepherd. 
YW" adj. wicked. 


TW n. field. 

oY »v. to place. 

IY v. to hate. 

mY n. f. lip, dual, onEy, 

FW v. to burn. 

yao n. seven. 

AVIW n. f. seven. 

“SW v. to break, git..to break 
in pieces. 

aw v. to turn, return. 

Mav »v. to forget. 


207. 
208. 
209. 
210. 
211. 
212. 


213. 


VOCABULARY 119 


now vy. to send. 

ow n. name. 

ayy n. pl. heaven. 

vw v. to hear. 

pay n. hearing, news. 

“W v. to keep, watch, nig. to 
take heed. 

mw n. f. year. 


214. 
216. 
216. 
217, 
218. 


219, 


oy n. dual, two. 

vEW v. to judge. 

wEW partic. judge. 

ww n. root. 

maw v. git. MW to serve. 


now prep. under, instead of. 


ates 


co a te 
. Penge 


at 


_ 


